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Kraljestvo
notranje
svobode

Ljudje, ki Se nekaj dajo na pristen kr-
$¢anski nacin praznovanja bozi¢a in jim ta
dan ne pomeni le obloZene mize in $e ene,
priloznosti povrh za wveselja¢enje, imajo
priloznost, da med obredi svete noé¢i in bo-
Zicnega dne pozorno prisluhnejo evangeli
stovernu sporocilu, ki s preprostimi bese-
dami opisuje Kristusov prihod na svet.|
Znano je, da sta bila Jozef in Marija v uri
poroda v stiski, saj sta odsla dale¢ zdoma
v mesto Betlehem, da bi se popisala, tako
kot je veleval cesarjev ukaz. Ker nista do-
bila primernega prenocis¢a, sta bila prisi-
ljena zateéi se v votlino, ki je v ¢asu mra-
za ali dolgotrajnega dezja sicer sluzila za|
zavetje Zivini. Dejstvo, da pri Marijinem
porodu ni Slo za obicajen dogodek, pa je
evangelist Luka takole poudaril: »V prav
tistem kraju pa so pastirji prenocevali pod
milim nebom in bili na noénih strazah pri|
svoji ¢redi. In glej, angel Gospodov je sro-]

Prihodnja Stevilka Novega lista bo
iz8la v Cetrtek, 3. januarja 1985.

Uprava

pil k njim in svetloba Gospodova jih je
obsvetila in so se silno prestra$ili. Angel
jim je rekel: 'Ne bojte se; zakaj, glejte,
oznanjam vam veliko veselje, ki bo za vse
ljudstvo: Danes se vam je v Davidovem
mestu rodil Zveliéar, ki je Kristus Gospod.
In to vam bo znamenje: nasli boste dete,
v plenice povito in v jasli poloZeno.’«

Evangelist nato opisuje obc¢utke pastir-
jev, ki so medtem nasli jasli, z besedami:
»In pohiteli so, prisli tja in nadli Marijo,
JozZefa in dete, v jasli polozeno. Ko so to
videli, so povedali, kar jim je bilo sporo-
‘eno o tem detetu. In wvsi, ki so sliali, so
se ¢udili temu, kar so jim povedali pastir-|
ji; Marija pa je vse te besede ohranila in
jih v svojem srcu premisljevala. In pa-
stirji so se vrnili in Boga slavili in hvali-
li za vse, kar so sliali in videli, prav ka-
kor jim je bilo povedano.«

In kak3no sporocilo lahko izlus¢imo iz
teh odlomkov? Na eni strani lahko spozna-
mo odprtost preprostih ljudi, njihovo pr-
vinsko nepokvarjenost in sposobnost ¢ude

dalje na 16. strani .

MOTIV § KRASA (foto M. MAGAJNA)
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Narocnikom, bralcem, |
sodelavcem ter vsem ?,
Slovencem Zeli vesel bozZic
in srecno novo leto 1985 §
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Dezelni predsednik Ssk dr. Rafko
Dolhar pravi: »Nikoli ne bomo
odnehali v boju za nase pravice«

Mineva tudi leto 1984, trideseto od podpisa |
Londonskega sporazuma in deveto po Osimu, a
Slovenci v Italiji e nimamao obljubljene celo-'
vite zakonske zascite. Kaj bi kot dezelni pred-
sednik Slovenske skupnosti dejali v tej zvezi?

Predvsem bi dejal, da je to dejstvo zelo slabo
spricevalo za drzavo, v kateri nam je dano ziveti,

Obisk odposlanstva SZDL Slovenije pri dezelnem
vodstvu SSk 15.12.1984

in seveda tudi za stranke, ki so vsa ta leta izvr-
Sevale zakonodajno oblast v vladah in parlamen-|
tarnih vedéinah, ki so jih podpirale. Nadalje bi|
dejal, da to dejstvo, to je najmanj trid\'esetletna1
zamuda pri izglasovanju celovite zascite za Slo-|
vence, za nas ni indiferentna, ampak precist;wlja'
Zza naso narodno skupnost ne le krivico, temvec¢
tudi neposredno $kodo, ki je ne bo mogode nikoli
popraviti. Pomislimo pri tem samo na desetine
generacij otrok, ki so bile v BeneSki Sloveniji
oropane Solske izobrazbe v materiniéini, da na-
vedem le en primer. To pa ima seveda celo vrsto
implikacij, od zavracanja preStevanja do zahteve
po povrnitvi materialne §kode, ki smo jo utrpeli
z raznimi razlas¢anji in neupostevanjem Sloven-
cev pri sprejemanju usluzbencev v raznih usta-
novah.

Politiéni polozaj ob prehodu v novo leto pa’
bi nas vendar moral navdajati, ¢e Ze ne z zmer-
nim optimizmom, vsaj z vedjim in bolj uteme-
ljenim upanjem za dosego nasih zahtev. In to iz
ved razlogov. Predvsem se zdi, da kljub rozlja-
njem z vladno krizo, le-te ne bo, ker si je nobe-
na vladna stranka v tem trenutku ne upa spro-
ziti. Ce pa vladne krize ne bo do prvega tedna
prihodnjega leta, ki je sprico boziénih pocitnic
realno zelo blizu, bo nasiopil beli semester, to-
rej tisto premirje ob predsedniskih volitvah, ki
izkljuéuje vladne krize. Ker v nasi deZeli ni na
vidiku pomembnih upravnih volitev, je torej pri-
¢akovati, da si bomo nekoliko oddahnili, da to-
rej v prihodnjih dveh letih pri nas ne bo po-
membnejsih volitev. To pa pomeni, da bi si vlad-
ne stranke lahko upale sprejeti tudi kak zanje
nepopularen zakon, ne da bi pri tem utrpele vo-
lilno Skodo. Konéno imamo za predsednika vla-
de ¢loveka, ki naceljuje tudi stranki, v kateri
se politicno udejstvujejo Slovenci. Cas bi bil, da
bi se le-ti izkazali in pritisnili na strankarske

vzvode, ki jih imajo na razpolagoe. Tako ugodno'
razmerje med politiénimi ozvezdji nam bo na8
politiéni firmament teZzko nudil v bliznji bodo¢-
nosti. Ce bi imela politika nekaj logi¢ne podla-
ge, bi torej moral biti optimist.

Ali se Vam ne zdi, da je neizpolnjevanje tudi
mednarodno sprejetih obvez posledica, med dru-‘i
gim, politiéne neucinkovitosti samih zamejskih
Slovenceuv?

Mislim, da se Slovencem na tem podrocju ne
more veliko ocitati. Za izpolnjevanje mednamd—'
nih obvez so odgovorni italijanski parlament in
pa seveda mednarodni garanti, to je sopodpis-
niki mednarodnih pogodb. Slovenci smo vsa le-
ta poskuSali vplivati na parlamentarne sile bo-|

disi direktno s pomoc¢jo edinega in na Zalost po-
vrhu %e opozicijskega parlamentarca ali pa p0-|

sredno z vplivanjem na parlamentarne sile, ki

' tvorijo vedino v italijanskem parlamentu. Med

temi silami je tudi PSI, v katerem deluje tudi
nekaj Slovencev, pa iz vsega doslej ni bilo po-
zitivnega odmeva. Ravno tako smo Slovenci tu-|
di posredovali nafe zahteve mednarodnim foru»|
mom, predvsem predstavnikom maticne domovi-!
ne, ki je sopodpisnica sporazuma v Osimu, in'

ravno tako doslej ni pozitivnhega odmeva.

1
Se
zacija

Vam zdi, da je Va3a polificna orgam-l

v letu 1984 naredile vse, kar je bilo v nje-
ni moci, da bi se vprasanje celovite zaséite m‘e-!
maknilo z mrtve toéke?

Z

S8k je v letu, ki se izteka naredila svojo dnli-l
nost vsaj na treh ravneh. Predvsem je zahtevo
po uzakonitvi celovite zas¢ite postavila na vseh
pogajanjih za sestavo raznih koalicij, od obéin-
skih in pokrajinskih pa do dezelnih. Nadalje je
sodelovala pri vseh akecijah Enotne slovenske de-
legacije. Konéno je na naso problematiko opozo-
rila predstavnike raznih strank vladne koalicije
in pa seveda pristojne forume mati¢ne domeo-
vine, posebno ob pomladanskem obisku pri SZDL
v Beogradu.

V letu 1984 smo imeli mogoéno manifestacijo
na gorifkem Travniku. Kaj sodite o taksnih obli-
kah politiénega dela na splosno?

Mislim, da so na splogno te manifestacije, ta-
ko gorifka kot trebenska, dale nasim ljudem ve-
liko samozavest. Dobili smo zopet zavest, da smo
mimo lo¢evanja po polititnih strankah ena sama
narodna skupnost, ki se je po skoraj Stiridesetih
letih ponovno sposobna pokazati na mestnem f{r-
gu pod skupnim imenovalcem slovenstva brez
strankarske pobarvanosti Zato smo lahko na teh
manifestacijah opazili tudi Ijudi, ki jih drugace
ne srecujemo na drugih javnih prireditvah. Z
obifajnim navdu$enjem se je izkazala tudi mla-
dina, za katero je bilo to nekaj povsem novega
in gotovo pozitivnega. Zato sem prepri¢an, da so
nam take manifestacije potrebne in koristne,

V nekaterih zamejskik krogih, ki pa so blizu
Slovenski skupnosti, smatrajo takine manifesta-
cije za politiéno »demagostvo«; v istih krogih se
pojavljajo tudi kritike na raéun Enotne sloven-

ske delegacije. Pa tudi neka druga politiéna sila
kritizira dosedanje pobude Enotne deleguacije. Kaj
pravite k temu?

Morda tako mislijo nekateri posamezniki, ki
50 blizu moji stranki, ali jo, da tako recem, pod-
pirajo od zunaj, gotovo pa ne vplivajo na delo-
vanje stranke in odloéitve njenega vodstva. Res

'pa je, da so padle tudi v na$ih vrstah kriti¢ne

pripombe na ra¢un nekaterih specifi¢nih akeij
Enotne delegacije. Smo namre¢ mnenja, naj bi
se Enotna delegacija ukvarjala izkljuéno z ak-
cijami, ki zadevajo naS%o celovito zakonsko za-
§¢ito in ne z manjSimi, v¢asih krajevno omeje-
nimi problemi. Osebno mislim, da Enotna de-
legacija ne sme po eni strani postati neka super-

| stranka Slovencev v Italiji, po drugi strani pa

tudi ne organ za urejanje posameznih proble-
mov Kkrajevne narave, razen Ce so ti problemi
nac¢elne narave: to je krajevni odsev nekega na-
Celnega problema, ki zadeva sploSne principe
nadSega boja za celovito zas¢ito.

Vsekakor pa sliSimo iz vrst somisljenikov
KPI in beremo v listu KPI negodovanje in
kritike na rac¢un manifestacij, ki jih je organi-
zirala Enotna delegacija. KaZe, da jim oblika do-
sezene enotnosti ne zadoSéa in torej ne odgovar-
ja ve¢. Radi bi pregli na »visjo« obliko boja ali

! 5irSo solidarnost. KPI si konkretno ne Zeli vec¢

izkljuéno slovenskih manifestacij, temveé bi si
Zelala podporo - solidarnost italijanskih demokra-
tov v obliki dvojeziénih manifestacij. K temu
nekaj pripomb. Predvsem menim, da smo dose-
danjo stopnjo enotnosti med Slovenci dosegli z
velikim trudom in zadostno mero medsebojne
sirpnosti in da je ta enotnost za Slovence zelo
dragocena in jo moramo varovati kot pundico
svojega ofesa. Slovenci v Italiji se nadalje ne
lo¢ujemo toliko po svetovnem nazoru kolikor po
osnovnem konceptu: kako, to je, na kak8en na-

Pid pri Samatorci

(foto M. Magajna)
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¢in politi¢no delovati. Eni smo za samostojno na-
stopanje, ker hoéemo tudi v politiki biti subjekt;
drugi smatrajo za pravilno udejstvovanje v ita-
lijanskih strankah. To je nacelna lo¢nica in tu
ni mogot¢ kompromis.

To pa ne pomeni, da nam ni do solidarnosti
italijanskih demokratiénih mnozic, ravno na-
sprotno. Toda ta solidarnost naj se izkaZe samo-
stojno, pluralisti¢no razvejano in na najvisji moz-
ni stopnji. Le tako nam bo v udinkovito pomoé.
Za Casa Spaccinijevega Zupanovanja smo Ze do-
segli na trgu Goldoni solidarnost med Slovenci
in Italijani. Danes bi bile lahko pri¢akovati vsaj,
da bi troedina sindikalna organizacija organizi-

rala n. pr. celodnevno splosno stavko v podporo_

prizadevanjem za celovito zaS¢ito Slovencev v
Italiji. Taka stavka bi objela pripadnike vseh po-
liticnih prepri¢anj in bi bila resniéen odraz volje
italijanskega obéinstva.

Ali se Vam ne zdi, da se kljub silni politicni
razcepljenosti vendarle pocasi uveljavlja med
Slovenci v Italiji prepricanje, da moramo tudi
in predvsem v politiki postati subjekt dogajanja?
To bi z drugimi besedumi pomenilo, da se uve-

ljavlja temeljna politiéna linija Slovenske skup- !

nosti?

Mislim, da je skrajni Cas, da prodre med nase
ljudi prepric¢anje, da moramo Slovenci biti tudi
v politiki subjekt dogajanja. To je gotovo moje
osebno prepri¢anje in vodilna nit politike stran-
ke, v kateri delujem. Ker pa sku$sam tudi v po-
litiki biti realist in se zato zavedam, da je ne-
realistiéno pri¢akovati, da bi v naem pluralisti¢-
nem sistemu vsi Slovenci delovali v eni stranki,
bi si zelel vedje veljave in udinkovitosti slo-
venskih komponent v italijanskih strankah. Pred-
vsem pa da bi stali vedno z nami ramo ob rami
v vseh akeijah, tudi vsakdanjih administrativnih
akcijah, in da ne bi prislo tako pogosto do na-
¢elnega in aprioristiénega nasprotovanja tistim
akcijam, ki jih nasi izvoljeni predstavniki izpe-
ljejo v dobrobit celotne narodne skupnosti.

Menite, da se v Slovenski skupnosti tega dej-
stva vsi zavedajo v zadostni meri?

Mislim, da se tega zavedajo in z menoj stri-
njajo odgovorni ljudje, ki so mi ob strani v vod-
stvu SSk; seveda pa so v vsaki demokratiéni
stranki moZzna in seveda dopustna tudi razli¢na
mnenja.

Te dni ste imeli v gosteh voditelje Sociali-
sticne zveze delovnega ljudstva Slovenije. Kaj
bi povedali o tem obisku?

Obisk delegacije RK SZDL s predsednikom
Francem Setincem na ¢elu spada v ustaljeno prak-
so ob¢asnih medsebojnih obiskov med delegaci-
jami SZDL in SSk, ki so le zunanji odraz ko-
rekinih in dobrih odnosov, ki vladajo med or-
ganizacijama. Ob zadnjem obisku smo si izme-
njali v vec¢urnih pogovorih mnenja o irenutnem
politicnem stanju pri nas in v matiéni domo-
vini. Seveda je goste posebno zanimalo trenutno
stanje naporov za dosego celovite zai¢ite Slo-
vencev v Italiji, za kar 0 nam zajaméili e na-
daljnjo podporo po diplomatskih in institucional-
nih poteh.

V poglobljenih pogovorih smo prouéili Se dva
podrobna problema, in sicer medsebojno natané-
no izmenjavo informacij o politiéni stvarnosti
v javnih ob¢ilih pri nas in v mati¢tni domovini,
ter problem resni¢nega poenotenja slovenskega
kulturnega prostora s posebnim ozirom na moZ-
nosti za kroZenje v mati¢ni domovini literature,
ki izhaja pri nas. V zvezi z obema problemoma
bodo sledili 3e drugi organizacijsko-tehni¢ni se-
stanki.

]

| Podnanos, okno na fasadi Zupnijske cerkve, 17. stol.

Kaksini so odnosi med SKGZ in SSk ... _
in s politicnima strankama, ki zbirata tudi

! Slovence? [

Niso slabi, a bi bili seveda lahko mnogo bc!ljllE
5i. Predvsem s SKGZ, s katero nimamo vo]ilno-i
Ikonkurenénih problemov. V okviru Enotne delrz-;
! gacije dobro sodelujemo, lahko bi pa tudi izven'
| nje, posebno, ker se borimo za isto narodno
skupnost. V delovanju in izvajanjih posameznih
organizacij in ustanov, ki so vélanjene v SKGZ,
bi lahko pri¢akovali veéje in bolj praviéno upo-
Stevanje upravno-politiénega dela SSk, ki je u-
smerjeno v izkljuéno korist slovenske manjsine.
S KPI in PSI smo seveda politi¢ni konkurenti,
vecdkrat tudi na razliéni strani razvodja, ki tece
med politiéno vecino in manj$ino v posameznih
krajevnih upravah. To seveda vpliva na nase
medsebojne odnose. Mislim pa, da bi moral naj-
manjsi skupni imenovalec, ki smo ga nasli v ok-
viru Enotne delegacije, veljati tudi pri politicnem
delu na terenu, vsaj tedaj, ko gre za akcije v
korist Slovencev in to ne glede na to, kdo je
njih nosilec.

Kaj sodite danes o Listi za Trst? Odobravate
prisotnost predstavnikor SSk v triaskem obéin. |

skem in pokrajinskem odboru? :

Mislim, da je Lista za Trst nazadnja¥ka sila
preprosto zato, ker je za deset let zaustavila in
celo premaknila nazaj kolo zgodovine. V nas, ki
smo bili nosilei akcije v levosredinskih koalici-
jah, ki so predstavljale dostojno stopnjo uvelja-
vitve Slovencev v krajevnih upravah in torej ne-
ko, Ceprav nepopolno, stopnjo soZitja med Slo-
venci in Italijani, je vzdusje, ki ga je ustvarila
Lista za Trst povzrocilo veliko razocaranje, de
Ze ne potrtost. Osebno si nisem mogel misliti,
da je mogoce po dosegi dolo¢enih uspehov dozi-
veti toliksne politicne korake nazaj. Gotovo tudi

ob¢inskem in pokrajinskem odboru. Nobena taj-
nost ni, da sem temu koraku vedno nasprotoval.'
In dogodki zadnjih tednov, posebno v sklopu fir-
zaSkega obcinskega odbora, so potrdili pravilnost

mojega prepri¢anja. Osebno ne bi nikoli mogel

l:sudeti v odboru z ljudmi, ki zavzemajo taka sta- |

|

 Utrjevanje nasih

iz povedanega izhaja moje odloéno nasprotova-,
. » Yy e 3 - '
nje prisotnosti nasih predstavnikov v trZzafkem §

lis¢a do nasih problemov. Toda v demokrati¢nih
strankah so moZna in dopustna razli¢na mnenja
in prevlada pa¢ mnenje in odlocitev vecine, pa
ceprav picle.

Cez nekaj mesecev bodo upravne volitve, Ka-
ko se SSk pripravlja na to preizkuinjo?

Vedno imamo toliko sprotnega dela, da za en-
krat s specifiécnimi predvolilnimi pripravami Se
nismo zaéeli. Vendar menim, da je celoletno po-
litiéno delo, seveda ¢&e je smotrno in pametno,
vsakdanja priprava na volitve. Tako kot se za
noben izpit v Zivljenju ne mores pripraviti v ne-
kaj dneh, tako se tudi za uspeSen volilni nastop
ni mogoée pripraviti v nekaj tednih. Volitve so
kon¢no le preverjanje rezultatov dolgotrajnega
in poZrtvovalnega politiénega dela.

Kako je s prisotnostjo SSk v videmski po-
krajini (Bene¢iji, Reziji in Kanalski dolini)?

SSk na zalost ne premore organizacijskih
struktur v videmski pokrajini. Zato pa ima, kot
50 pokazale deZelne volitve Ze dvakrat, precej-
snje Stevilo po vsem ozemlju raztresenih somis-
lienikov-volilcev, ki so odlodilno prispevali k iz-
volitvi naSega dezelnega svetovalca. Jasno je
namred, da ga brez glasov iz videmske in tudi
pordenonske pokrajine ne bi mogli izvoliti. To
dejstvo nam Ze samo po sebi nalaga veliko od-
govornost za bodo¢nost. Do teh na$ih razirese-
nih volilcev bi morali najti neko pot in seveda
ob njih pridobiti $e druge, da bi tako lahko utr-
dili nad poloZaj v dezelnem svetu. Cilj je seveda
jasen, pot do njega pa zavita v meglo.

Kaj bi povedali Slovencem v Italiji ob
letosnjih boziénih in novoletnih praznikih?
Vsem rojakom Zelim veliko osebne srefe in
uspehov; zelim si pa tudi, da bi znali pogledati
preko osebne sre¢e in uspehov z nesebi¢nim po-
gledom na na3o celotno slovensko narodno skup-
nost. Prepric¢an sem namre¢, da je globoka podla-
ga za zadCito narodne skupnosti v nas samih.
drustvenih, %olskih, ekonom-
skih, socialnih in politiénih ter drugih struktur
je odvisna namre¢ predvsem od nase osebne iz-
bire, od naSega osebnega ponosa, od tega, ko-
liko damo na to kar smo in kar hofemo ostati.

Zakonsko zasCito c¢akamo Ze Stirideset let; ne

smemo ne zaspati ne obupati, kot bi nekateri
zeleli. Z vsakdanjim zilavim in trdovratnim de-
. lom na vseh podroé¢jih bomo za naSo narodno
skupnost opravili koristno delo, tistim, ki nam
osporavajo nasSo zakonsko zasCito, pa najbolje
dokazali, da ne bomo nikoli odnehali v boju za
nase pravice,
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ol Se vraca na zenevska pogajanja

Kdor je napovedoval, da bo Sovjetska'
zveza nekoliko revidirala svojo politiko do
Zahoda po potrditvi Ronalda Reagana na
novembrskih predsednigkih volitvah, se|
torej ni motil. Po letu dni, odkar je zapu-
stila Zenevska pogajanja o jedrskih rake-
tah, je pristala na zacetek novih pogajanj
o omejitvi celotnega oborozevanja, ki bi
jim moralo nekoliko zgladiti pot sre¢anje
med zunanjima ministroma velesil Shul-
tzem in Gromikom 7. in 8. januarja prihod-
njega leta prav v Zenevi. Ze sam pristanek
pomeni precejen premik s sovjetske stra-
ni, saj je Moskva v zadnjem letu vecékrat
zagotavljala, da ni pripravljena naceti
vprasanja jedrskega orozja, dokler drzave
Atlantskega zaveznistva ne bodo umakni-
le evroizstrelkov.

O¢itno so v Kremlju uvideli, da se jim
politika trde roke ne bo obnesla. Evrop-
ske zaveznice ZDA so kljub notranjim in
zunanjim pritiskom v glavnem (z izjemo
Belgije in Nizozemske) vendarle dosledno
spostovale sklep NATO iz leta 1979, s ka-
terim so se obvezale, da bodo odgovorile z
namestitvijo evroraket, ¢e SZ ne bo umak-
nila svojih SS 20, Ze uperjenih proti Ev-
ropi.

Poleg tega pa SZ sili v izboljSanje od-
nosov z Zahodom splosni neugodni polo-
Zaj, v katerem se nahaja. V zunanji poli-
tiki ima e vedno nerazc¢iscene racune s Ki-
tajsko (kamor bo sicer potoval 21. t.m.
podpredsednik sovjetske vlade Ivan Arhi-
pov), odprto vprasanje Afganistana itd.
Njena novejsa politika nepopusfanja je na-
dalje izzvala bolj ali manj prikrit odpor
njenih evropskih zaveznic, zlasti Vzhodne
Nemdéije, pa tudi Romunije, MadZarske in
Poljske, ki je iz znanih razlogov sploh po-
seben problem v vzhodnem taboru.

Po drugi strani ne gre pozabiti nove-
ga ameriSkega oboroZevalnega programa, |
vkljuéno z »lIniciativo strateSke obrambe«
(SDI), bolje znano kot naért o »zvezdnih
vojnahe, ki bi prisilil SZ v nove tezke iz-
datke za izboljsanje tehnologije svojega o-|
rozja.

Kot je med drugim potrdil sedanji e
nedokonc¢ani obisk vplivnega ¢lana politbi-
roja KPSZ Mihaila Gorbatova v Veliki
Britaniji, Moskvo posebno skrbi prav ta|
nacrt, po katerem bi si ZDA postavile proti-
jedrski 5¢it. Po vsej verjetnosti ne zato, ker
bi si ZDA z njim zagctovile absolutno ne-
ranljivost. »Pravda« je Ze pojasnila, da bi
izvajanje tega naérta »prisililo SZ k izde-
lavi tak$nega strateSkega orozja, ki bi zmo-

 nistvu, ki jih je n.pr. objavil

glo predreti §¢it«. To seveda predpostav-
lja, da je za Sovjete §¢it predirljiv, kot si-
cer misli tudi vec¢ina ameriskih izvedencev.
Izvajanje nacrta pa bi vsekakor pomenilo
kakovosten skok v oboroZevalni tekmi, ki
bi se zacela Siriti v vesoljski prostor. To
pa bi med drugim zahtevalo ogromen teh-
nolo3ki in finanéni napor, ki bi o¢itno pri-
zadejal tezave SZ, poleg tega, da bi posta-
vil Se grozljivejsi vprasaj nad moznostjo
prezivetja ¢lovestva. A to je do neke me-
re za stratege enih in drugih obrobnega po-
mena.

Kakorkoli ze, Moskva se je Ze velkrat
pojavila s predlogom, naj bi velesili pod-
pisali sporazum o prepovedi vesoljskega o-
rozja. In to posebno glasno tudi sredi le-
toSnjega leta, ko so bili odnosi z Washing-
tonom najbolj napeti. Ob tem pa ni jasno,
kaj Reaganova administracija v resnici mi-
sli z »Iniciativo strateSke obrambe«. Pre-
vladuje mnenje, da gre za dolgoroten na-
¢rt, od katerega bo tezko povsem odstopila,
Nekateri pa menijo, da jo bo Reagan upo-
rabil kot eno svojih najpomembnejsih kart
na Zenevski pogajalski mizi.

__D_

Prebivalei in politi¢éne sile iz Gradeza
in Krmina se odloéno protivijo predlogu
deZelnega odbornika za zdravstvo, naj se

zapreta bolnidnici v obeh mestecih.

Pogled na Gliniéico iz Hrvatov

(Foto M. Magajna)

LAKOTA PO SVETU

Komisija za zunanje zadeve poslanske
zbornice je odobrila z vecino zakon o boju
proti lakoti na svetu. Za zakon so glaso-
vali predstavniki vladne vecine, proti pa
komunisti, demoproletarci in misovci, ra-
dikalci pa se glasovanja niso udelezili. Za-

| enkrat zakonski ukrep predvideva 1.500 mi-

lijard lir pomoci, vendar je mozZno, da bo-
do v poslanski zbornici prispevek povisali
na 1.900 milijard lir.

Jadranski zavod zdruZenega
sveta buri duhove

V preteklih dneh smo v slovenskem in itali-
janskem krajevnem tisku lahko brali veé ¢lan-
kov, ki so bili v taki ali drugaéni zvezi z med-
narodnim S$olskim zavodom v Devinu. |

Zdi se namre¢, da postaja vas »premajhna«l
za potrebe dijakov in vai¢anov. Tako se nam-,r
re¢ da razumeti iz raznih ¢lankov in pisem ured- |
trzagki »I1 Pic-
colo«,

Vendar bi ob vsem tem veljalo povedati ne-
kaj besed s stalii¢a Devinéanov, slovenskega ro-
du. Vsa stvar je namre¢ zelo znacilna za okolje,
v katerem Zivimo.

Prva to¢ka, ki jo je vredno premisliti, je
dejstvo, da je PSI uradno grajal rabo sloven-
§¢ine na prvem mestu v govoru Zupana dr. Fon-
de ob obisku angleskega prestolonaslednika. Ze
to postavlja vso zadevo v jasno dimenzijo.

Druge pripombe so v zvezi z raznimi trditva-
mi na javnem srefanju dne 1.12.1984 med vaS¢a-
ni, predstavniki zavoda in devinsko-nabreZinske
ob¢inske uprave. Tedaj smo namre¢ imeli vtis,
da so prisotnost mednarodnega zavoda v Devinu
in tezave, ki nastajajo s tem v zvezi, tudi precej
instrumentalizirane. Znacilna je n.pr. napoved,
da se bodo pobirali podpisi za ustanovitev sa-
mostojne obéine Devin.

Ved stvarmi, ki nas ne prepri¢ajo, je trditev
bivée poslanke Gruber Benco, po kateri naj bi
verjela obljubi, da se bosta stara devinska 8Sola
in del devinskega gradu, ki je namenjen zavo-
du, po petih letih vrnila v uporabo vasi, oz. de-
vinskega princa. Gre za {rditev, ki ni bila tako
jasna, ko smo se predstavniki devinskih sloven-
skih drustev izraZali za drugac¢no reditev vpra-

Sanja Zavoda v Devinu. Takrat so prav nekateri
predstavniki devinskih turisti¢nih podjetnikov
pobirali podpise za «College» v Devinu, kot je
danes.

Vendar v sedanji situaciji, resnici na ljubo,
ne vidimo posebno dramatiénih barv. Jasno je,
da prisotnost 200 dijakov in njihovih profesorjev
v sicer majhni vasi prinasa doloc¢ene posledice,
toda te, vsaj po naSem mnenju, niso tako Zkod-
ljive, kot bi se dalo razbrati iz raznih pisem
urednistvu italijanskega dnevnika v Trstu. Seve-
da, predstavnike italijanskih kulturnih in $port-
nih drustev v vasi moti prisotnost zavoda, ker
kaZze dolofeno »nepremicéninsko lakotoe.

Med tistim zborovanjem je bilo sliSati vzklik
nekoga, da nole postati AngleZ. Oglasil se je po-
italijan¢en sin slovenske druzine. To je druga
plat »problema«. Na tistem javnem srecanju so
posebno polna usta imeli 1judje, ki so sami pri-
sleki v Devinu. Lepa je, da so to sami tudi javno
in glasno priznali. V Devinu so samo ob sobotah
in nedeljah, samo v poletnih mesecih itd. O¢itno
je bilo, da se zanje Devin za¢ne in konéa pri
Vilkotu, se pravi pri znani devinski restavraciji
»Dama bianca«. SmeSen in demagoski je tudi od-
nos nekaterih politikov do privatne lastnine.

Ne glede na nekatere umestne kritike na ra-
¢éun uprav in zanemarjenosti vasi, smo mnenja,
da je v vasi, ¢e le obstaja dobra volja, dovolj
zivljenjskega prostora za vse. Za naSe kulturno
in narodnoobrambno delovanje, za §portno dejav-
nost italijanskih drustev, za njihove kulturne po-
bude in za %olsko, pedagoiko dejavnost zavoda.
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PREJELI SMO:
Kaj se dogaja
v Nabrezini?

»Devinsko-nabreZinska sekecija Sloven-
ske skupnosti izraza veliko zaskrbljenost
zaradi napada na priznane in ustaljene
pravice slovenskega prebivalstva v devin-
sko-nabrezinski obcini. Dejstvo, da je kra-
jevna sekcija socialistiéne stranke naslovi-
la Zupanu pismo, v katerem kritizira Zu-
pana, ker je ob sprejemu angleSkega pre-
stolonaslednika pred ob¢insko hiso govoril
najprej v slovenséini in Sele nato v itali-
janséini in da je to pismo v obliki okroZni-
ce poslala vsem svojim c¢lanom, namreé
odpira novo vpraSanje odnosov v obéini in
ohranjevanja pravic, ki jih slovenska
manjsina v tej obéini Ze ima.

Sekcija Slovenske skupnosti zeli ob tej
priliki poudariti:

— da je raba materinega jezika osnov-
na pravica, ki jo je treba priznati vsake-
mu svobodnemu c¢loveku;

— da je v devinsko-nabrezinski ob¢ini
vedno veljalo nacelo, da vsak izvoljeni
predstavnik lahko govori najprej v svojem
jeziku in da doslej temu naéelu ni urad-
no nihée oporekal, niti skrajna desnica;

— da sta po tem nacelu dosledno de-
lovala Zupana Slovenske skupnosti Josip
Tercon in Drago Legi%a ter tudi Zupani iz-
voljeni na drugih listah;

— da je bil spored sprejema angleske-
ga prestolonaslednika do potankosti pred-
¢asno izdelan na sestanku na trzaski pre-
fekturi in da je tam odbornik Bojan Bre-
zigar, ki je takrat zastopal obéino, napo-

vedal, da bo Zzupan govoril »v slovenskem | § :

in italijanskem jezikue, kar jasno izhaja iz
zapisnika, ki je bil izro¢en tudi predstav-
niku britanskega dvora.

Ob vsem tem sekcija Slovenske skup-
nosti ugotavlja, da predstavlja pobuda so-
cialisticne stranke politicno nazadovanje

pri nacelih, ki so za devinsko-nabrezinsko |

ob¢ino bistvenega pomena in se spra$uje,
ali tudi slovenski ¢lani socialistiéne stran-
ke soglasajo s temi stalis¢i. Obenem sek-

cija Slovenske skupnosti izraza zaéudenje, | &%
da komunistiéna partija ni reagirala na ta

stalid¢a in da Zupan ni javno reagiral na
to omejevanje svojih pravic in pravie slo-
venskega prebivalstva v obéini.

Zaradi vsega tega je Slovenska skup-
nost mnenja, da ni mogo¢e veé¢ hliniti, da
se ni ni¢ zgodilo in je zahtevala sklicanje
ob¢inskega sveta, kjer naj bi v javni raz-
pravi pri§la do izraza stalis¢a vseh strank
o tem vprasanju. Obenem je Slovenska
skupnost opozorila Zupana, da po zadnjih
dogodkih ne obstajajo veé pogoji, zaradi
katerih so se, po umestitvi levidarskega
manjsinskega odbora leta 1975, z izgovo-
rom varc¢evanja na ¢asu, na predlog obéin-
skega odbora tudi svetovalei Slovenske
skupnosti odpovedali prevodu v slovenséi-
no na sejah obc¢inskega sveta, ki ga pra-
vilnik izrecno predvideva, ter zato predla-
gajo, da se, za¢en$i s prihodnjo sejo obcin-
skega sveta, uporabi naprava za simulta-
no prevajanje, ki jo je obéina kupila prav
v ta namen.«

Desetletnica SLORIJA

Slovenski raziskovalni institut se je v
teh dneh spomnil svojega 10-letnega delo-
vanja. Ta jubilej so pevezali z rednim obé-
nim zborom, ki so ga priredili v petek, 15.
decembra, v Gregorcic¢evi dvorani v Trstu.
Deseti obéni zbor in okroglo obletnico so
izkoristili, da so pregledali desetletno de-
lovanje, obenem pa se spomnili dr. Karla
Siskovi¢a, ustanovitelja instituta in nje-
govega prvega ravnatelja.

Okrogla miza o opravljenem delu pri
institutu se je zacela Zze v popoldanskih u-
rah. Dolgoletni ¢lani in spremljevalei in-
stituta: Viljem Cerno, Vladimir Klemenéi¢,
Janko Jeri, Stanislav Renko, Aljosa Vol-
¢i¢é, Mirko Primozi¢, Vladimir Vremee in
Darko Bratina, ki je tudi vodil okroglo mi-
zo, so v svojih posegih izrazili vrsto mi-
sli o pomenu instituta, ki je nastal leta
1974, o tem, da so nekateri, kot Cermelj,
Jelin¢i¢, Volk, SiSkovi¢ in drugi Ze pred
ustanovitvijo instituta raziskovali najraz-
licnejsa podro¢ja nase zgodovine, a tudi so-
dobne stvarnosti. O tem pri¢a brosura o
desetletnem delovanju Slorija, ki jo je u-
ustanova izdala ob tej priloznosti.

Nekaj c¢asa so posvetili tudi spominu
na dr. Karla Siskovica, prvega ravnatelja
indtituta. O njem so med priloznostno slo-
vesnostjo spregovorili predsednik SLORIja
Aljosa Voléi¢, sedanji ravnatelj dr. Darko
Bratina, prvi tajnik instituta Sergij Lipo-
vec in sedanji tajnik Pavel Stranj. V tei
zvezi je bilo javljeno, da namerava insti-
tut s prihodnjim letom podeliti stipendijo
Studentom, ki bi posvetili svoje diplom-

Cerkev sv. Hieronima na Nanosu, okno na proéelju
z letnico 1656

sko delo vprasanjem, na katera opozarja
{in ki jih obravnava SLORI. Na spominski
sveCanosti so predstavili zbornik »Karel Si-
Skovi¢ - znano in neznano o slovenskem
vprasanju v Italiji«. Gre za publikacijo, v
kateri so objavljeni Stevilni intervjuji s
Karlom Si§koviéem in tudi njegovo zadnje
delo z naslovom »Prizadevanja Slovencev
v Italiji v povojnem obdobju za dosego na-
rodnih pravice.

Godbeno drustvo »Nabrezinae« ze tradi-
cionalno prireja svoj ZAKLJUCNI LETNI
KONCERT v nabrezZinski telovadnici. Na
letodnjem koncertu, ki bo v nedeljo, 23.
tm., ob 1630, bo sodeloval tudi dekliski
zbor »Devine,

TRZASKI PREFEKT
O OBMEIJNIH TABLAH

Vladni komisar dr. Marrosu je konec no-
vembra naslovil na trzasko pokrajino, vsem
Sestim obéinam na Trzaskem in mejni po-
liciji pismo, v katerem pravi, da so obé&in-
ske uprave dolzne obnoviti oziroma na no-
vo postaviti table ob drzavni meji, ki jih
je svoj ¢as namestila trojezi¢no (v angleséi-
ni, italijans¢ini in slovens$¢ini) anglo-ame-
riska vojaska uprava. Obnova tabel naj bi
se po Zelji prefekta izvedla v duhu Osima.
V pismu dobesedno pravi: »Odpraviti je
torej: treba angleski jezik v napisu in vsa-
kréno sklicevanje na demarkacijsko érto,
ki je danes mejna ¢rta.«

Ostati torej mora italijanski in sloven-
ski napis!

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
Kulturni dom
IVANKA HERGOLD
PARACELS
(ASKLEPIJU SMO DOLZNI PETELINA)
krsina uprizoritev
Rezija: BORIS KOBAL

i | v soboto, 22. decembra ob 2030 — ABONMA

‘ RED F — druga sobota po premieri
v nedeljo, 23, decembra ob 1600 — ABONMA
|  RED G — popoldan na dan praznika

»Dober glas« se je izpel

V soboto, 15. t.m., se je koncal glasbeni
natec¢aj naSe radijske postaje Trst A. V
Sestih oddajah so predstavili deset sloven-
skih ansamblov in kantavtorjev, ki so na-
stopali neposredno iz radijskega avditorija.

Pobuda je vzbudila precej zanimanja
med posludalci, posebno mlajsimi, saj so
lahko tudi aktivno sodelovali ne samo s
prisotnostjo v avditoriju, ampak tudi z
glasovanjem, ki so ga organizirali s po-
moc¢jo kuponov. Kabaretna skupina, ki jo
je vadil Igor Malalan, je tudi tokrat zbija-
la svoje boljse ali slab%e »vice« in tako za-
bavala obéinstvo in poslusalce.

Posebna komisija, ki so jo sestavljali
Marij Cuk, Nadja Kris¢ak, Pavle Merku,

Marjuca Oficja in Pavel Ota, je imela pre-
cej dela, da je izbrala najboljSe. Tako je
bil izbran v kategoriji ansamblov za naj-
boljso glasbo Rino Chinese, najboljse be-
sedilo, pesem »Svet iz kristalov« pa je na-
pisal Henrik Gruden. Izvajal jo je ansam-
bel Andromeda. V kategoriji kantavtorjev
pa sta bila nagrajena Ivo Tul za glasbo pe-
smi »No¢ na odru« in Rino Chinese za be-
sedilo pesmi »Liin« - Sokol.

Obéinstvo v avditoriju se je o ansamblih
izreklo za TOZD Lopovi, najboljdi kantav-
tor pa je po njegovem mnenju bil Rino
Chinese. Nagrada simpatije, ki so jo po-
delili poslusalci z glasovanjem, pa je 3la
ansamblu Andromeda.
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Razstava o kraski arhitekturi

Pomorska postaja postaja za Trst pomembno
kulturno sredii¢e, saj se tu vrstijo razstave in
zborovanja, ki so pomembna za vse mesto in
pokrajino.

Taka razstava je tudi v teh dneh. Pod na-
slovom »Casa di pietra - kamnita hiSa« si lah-
ko ogledamo vrsto fotografskih reprodukeij, od-
tisov v mavcu, starih katastrskih map in minia-
turnih reprodukeij kragkih his, ki nam predsta-
vijo bogastvo in izrazno moé kamnitih zgradb,
gospodarskih poslopij, kolon, portalov, vodnja-
kov, spahnjenc, gankov, jert in zgorencev, bag in
dimnikov, ki so tako znacilni za naSe kraske
vasi.

Razstavo »Kamnita hi3a« je pripravila trza-
gka pokrajina. Odprli sc jo v soboto, 15. tm,,
privabila pa je Ze precejinje 5tevilo obiskoval-
cev, ki si tako lahko ustivarijo mnenje o kraski
ljudski ustvarjalnosti, o izrednem plasti¢nem smi-
slu nasih kamnarjev in kamnosekov, ki so okras-
no kiparstvo (stilizacija cvetnih okraskov, »sijo-
¢ega sonca«, monograma [HS, podobo KriZanega
itd.) skladno spojili s stavbarstvom, se pravi s
funkcionalnostjo.

Razstavljene fotografske posnetke je naredi-
la Neva Gasparro. TrZa3ka pokrajina je ob tej
priloZznosti poskrbela tudi za dvojezicen katalog.
Gre pravzaprav za dve samostojni publikaciji v
italijans¢ini, oz. v slovensc¢ini. V njej so, ob bo-
gatem fotografskem gradivu Gasparrijeve, objav-
ljene 8e zanimive &tudije, ki bralcu veliko pove-
do glede topografskega in ikonografskega spo-
znavanja bivali&¢ na Krasu. Pri pripravi brosure

A~ Fmar
- le’
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Podnanos, kamen z letnico 1694

je sodeloval odbornik za Kulturo in vprasanja
slovenske manjdine dr. Zorko Harej, ki je na-
pisal uvod v publikacijo; sledijo pa strokovni
prispevki raznih strokovnjakov. Arhitekt Lucia-
no Semerani objavlja uvodni prispevek, v kate-
rem razmislja in analizira podobo »kraske kmec-
ke hife«, obenem pa natrese Se nekaj misli o
kraskem arhitektu Jozetu Pleéniku in o tem kaj
naj pomeni kraska hifa ljudem. V njej naj bi

znali brati tiste vrednote, ki jih hiSa lahko pred-
stavlja. Clanek izzveni v smislu odgovornosti,
da pri posnemanju ali obnavljanju domacih ar-
hitekturnih prvin ne bi zasli v kié.

Nasko Kriznar objavlja zanimiv prispevek z
naslovom »Odlomki iz materialne kulture na
Krasu«. Clanek je zanimiva sinteza etnografske-
ga in gospodarskega zivljenja v kraski vasi. Po
analizi in predstavitvi kraske vasi in hife sledi
analiza poljedelstva, Zivinoreje na Krasu, vino-
gradnistva, apnenicarstva in Se oljarstva. Kriz-
narjev Clanek je zanimivo in potrebno branje,
e posebej za ¢loveka, ki ne pozna Krasa in
njegove stvarnosti. Brez tega znanja je namrecé
nemogoce pravilno razumevanje kraske arhitek-
ture. Lorenzo Galluzzo pise o »Analizi in razvo-
ju naselitvenih in stanovanjskih tipov trZaskega
Krasa«, Gre za ¢lanek, ki analizira znacilnost
kraskih bivalis¢. Analizo razSiri tudi na SirSo
»aglomeracijo«, se pravi na vas. Predstavi nam
znacilne vrste krasSkih wvasi.

Clanek zakljuféuje analiza stanovanjske tipo-
logije. Ta del je izredno zanimiv, saj nam prav-
zaprav predstavi tudi kronoloski razvoj gradnje
his, kar je zelo povezano tudi z gospodarsko stvar-
nostjo.

Gianfranco Sgubbi je svojemu ¢lanku dal na-
slov »QOkrasni elementi v kraskem kmeckem
stavbarstvu«. Clanek je zanimiva razlaga in pri-
kaz kraSke ornamentalike in bogate simbolike,
ki je upodobljena na vhodih, portalih, kalonah,
vodnjakih, delo kraskega kiparstva. V publika-
ciji sta objavljeni tudi zanimivi pric¢evanji Av-
gusta Cernigoja in Lojzeta Spacala. Iz obeh iz-
haja, da je Kras s svojo domaco in obenem pla-
sticno podobo vplival na ustvarjalno rast teh na-
! 5ih likovnikov.

Katalog objavlja tudi posnetke in grafiéne re-
konstrukeije kraskih his Giorgia Schumanna,
zelo dragocen pa je bogati seznam literature in

' | drugih virov, ki so objavljeni na koncu publi-

| kacije.

! i Izdajo kataloga sta omogoéili Hranilnica in

| posojilnica na Opéinah in Trzaska kreditna
banka. Razstava bo odprta do 15. januarja.

M.T.

Slovenci in Italijani v Trstu

Slovenci in Italijani v Trstu se med
seboj premalo poznajo, in tudi zaradi tega
prihaja do trenj, ki bi jih bilo treba odpra-
viti z globljim posluhom za na$o skupno
stvarnost. Ta ugotovitev, ki ni nova, je da-
la pobudo za sestanek, ki je bil te dni na
Opcinah in katerega se je udelezilo nekaj
slovenskih in italijanskih osebnosti iz na-
Sega kulturnega sveta. Cilj sestanka je po-
svet o stanju, ki naj bi ga postopno izbolj-
Sevali, in to na ravni zunaj strogo politi¢-
nih formacij.

Pobudniki srec¢anja zelijo ostati zaseb-
niki, sestanek pa naj bi bil po zamisli pr-
vi v seriji, ki naj bi bila Se dolga in ¢eda-
lie plodnej3a. Organizatorji openskega sre-
¢anja tudi nagla3ajo, da ne gre za zaprto
pobudo, marvec za nekaj, kar naj bi se stal-
no izpopolnjevalo in krepilo tudi na ravni
pristopov in udelezb s strani vseh, ki jim
je pri srcu nova kvaliteta soZitja na Trza-
§kem in tudi sploh na obmejnem me$anem
podro¢ju. Pobudniki zamisli so prepriéani,
da bi Trst lahko postal katalizator kultur,
ki se v njem sreCujejo in so zgodovinsko
njegov bistveni sestavni del.

NOVI ODBOR
SLAVISTICNEGA DRUSTVA

Novoizvoljeni odbor Slavistiénega drustva, ki
ga sestavljajo Lu¢ka Abram, Lojzka Bratuz, Zi-
va Gruden, Majda Kavci¢, Nada Pertot, Boris
Pangerc, Miran Kosuta, Olga Lupine, Marjuca
Cenda, Pavle Merku, Vera Tuta, Ivan Veré in
Ivanka Hergold, se je skupno z nadzornim odbo-
rom, ki ga sestavljajo Lelja Rehar, Mira Sardo¢
in Marko Kravos, sestal na svoji prvi seji dne
7. decembra 1984 in izvolil novo vodstvo.

Novi predsednik SlavistiCnega drustva je Bo-
ris Pangerc, podpredsednica Lojzka Bratuz, taj-
nica Vera Tuta in blagajni¢arka Lu¢ka Abram.
Novi odbor si je tudi okvirno zacrtal smernice
delovanja, ki ostajajo prvenstveno na Solskem
podro€ju, aktivno in dosledno pa bo spremljal
razvoj jezikovne stvarnosti med Slovenci v Italiji.

Prihodnja seja odbora Slavisti¢nega druitva
bo v petek, 11. januarja 1985, ob 17, uri, v Gre-

goréicevi dvorani v Ul. Sv. Franc¢iSka 20 v Trstu.

PROSTOR MLADIH

‘zelo dolgo tradicijo, saj obstaja Ze skoraj
| 30 let. Iz njega so izsli nekateri izmed naj-

cev srednje generacije.

Toda v zadnjih letih se je dejavnost v
klubu precej zmanjsala, tako da lahko re-
| ¢emo, da je letos klub zazivel skoraj na no-
vo. Vendar navdusenje med visjesolci po-
Casi raste: vsako soboto je v klubu veé po-
slusalcev. Srednje Stevilo je zdaj okoli 25.

Uspeh mu zagotavljajo predvsem zani-
miva in kvalitetna predavanja, ki jih je bi-
lo do sedaj Zze sedem. Casnikar Sergij Pa-
hor je govoril o vojni v Libanonu, inz.
Marjan Jevnikar je predvajal film o ZDA
in Kairu, ¢asnikar Sasa Martelanc in dijak

Obnovljeno delovanje Slovenskega
kulturnega kluba

Slovenski kulturni klub ima v Trstu| Peter Rustja sta govorila o Londonskem

sporazumu in o 30-letnici prihoda Italije v
Trst, ¢asnikar Sasa Rudolf o olimpiadi v

bolj znanih kulturnih in prosvetnih delav- Los Angelesu, dijaki Zavoda zdruzenega

sveta v Devinu so predstavili svojo Solo,
psiholog Danilo Sedmak je govoril o jav-
nih manifestacijah in narodni zavesti, inZ.
Matjaz Hmeljak in dijak Mitia Ozbi¢ pa sta
govorila o sliki in rac¢unalniku.

Prav tako kot predavanja privabljajo v
Klub nove ¢lane tudi druzabni wvecéeri.
Med temi je bilo najbolj posrefeno mi-
klavzevanje.

Slovenski kulturni klub deluje v ok-
viru Slovenske prosvete v Trstu, ulica No-
nizetti 3. Mentor kluba je prof. Lucéka
Susié.
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SOLSKE VOLITVE

Tudi letod3nje Solske volitve, podobno
kot pred tremi leti, so hotele pokazati, ka-
ko smo Slovenci trdno odloceni, da si vsaj
na podrod¢ju Solstva zagotovimo nekatere
pravice samoodloc¢anja. To bi v nekem smi-
slu lahko oznacili za bistvo bojkota slo-
venskih upravic¢encev pri volitvah v okraj-
ne odbore in v pokrajinski Solski odbor,
medtem ko so popolnoma uspele volitve
za sestavo zavodskih in podroénih svetov
didakti¢nih ravnateljstev.

— [F]—

Pred dnevi je bil v Trstu obéni zbor
Drustva »Pravnik«. Za novega predsedni-
ka je bil izvoljen odvetnik dr. Jan God-
ni¢. Podpredsednik je odvetnik dr. Branko
Agneletto, medtem ko je dosedanji pred-
sednik, odvetnik dr. Drago Stoka postal
tajnik.

Travniske orgle so potrebne popravila

Zal tudi med letonjimi boZiénimi prazniki niti beneiki mojster Pietro Nacchini (Nakic), po
velike Zaninove orgle v cerkvi sv. Ignacija v rodu iz Dalmacije. Po ukazu avstrijskih oblasti
Gorici 8e ne bodo zadonele v vseh svojih &te-! so med prvo svetovno vojno odpeljali vse kovin-
vilnih zvoénih kombinacijah in jakosti polne i-'ske pi&¢alke teh orgel, razen registrov Ottava,
gre. Kakor je v tej jeseni Zze porocal dnevni tisk, ! Voce umana in Contrabassi. V drugi polovici 19.
se je njihovo stanje letos e poslab3alo, tako da stoletja je stare Nakiceve orgle restavriral Pie-

50 skoraj neuporabne ne samo za koncertno iz-
vajanje, marve¢ tudi za preprosto spremljavnj'

itro De Corte.
Sedanje travniske orgle pa so bile postavlje-

petja. Za temeljito popravilo bi bilo potrebnih o-' ne leta 1931 na pobudo dolgoletnega organista
koli 34 milijonov lir, ki jih pa cerkvena uprava v tej cerkvi prof, Emila Komela, ki je zanje tudi

nima. Na deZelno upravo je bilo v tem smislu;

poslanih ve¢ prosenj, vendar brez uspeha. V Go- |

rici pa se je s posebnim vprasanjem obrnil na|

zupana obc¢inski svetovalec Slovenske skupnosti!
dr. Andrej Bratuz, ki zalostno stanje t1‘11v11i§ki]11
orgel tudi sam dobro obZuti, saj nanje Ze vrsto
let redno igra ob nedeljah dopoldne pri sloven-
ski masi.

Svetovalec Bratuz v svoji interpelaciji naj-
prej opozarja, da se goriSko mesto odlikuje s
ftevilnimi zgodovinskimi in umetnostnimi spome-
niki, kamor pristevamo cerkve, palace in 5110—!
menike v oZjem pomenu besede, dolZnost mest- |
ne uprave in prebivalstva pa je, da jih ustrezno
vzdrzuje. Med pomembne kulturne spomenike so-
di tudi barofna cerkev sv. Ignacija, ki je zgra-
jena v samem mestnem srediséu in je cilj Ste-
vilnih obiskovalcev. »Ta cerkev«, trdi BratuZ v
interpelaciji, »ima zelo reprezentativen instru-
ment, ki je Zze s svojo tehni¢no zgradbo najvedji
v goridki nad3skofiji.« Svetovalec nato na kratko
orise znacilnosti teh orgel in opozarja, da je ob-|
nova nujno potrebna, kajti v nasprotnem pri-|
meru se zna zgoditi, da bodo popolnoma pro-||
padle. Bratuz v interpelaciji sprauje iupana,|
kakSne ukrepe namerava sprejeti obcinska u-:
prava, tudi v sodelovanju z drugimi javnimi u-
stanovami, da bi »resili tako sijajen in pomem-
ben glasheni instrument v nafem mestu, ki je{-
hkrati kulturna dobrina celotne skupnosti«. !

Kakor poroéa Iris Caruana v svoji knjigi;
»L'arte degli organi nel Friuli - Venezia Giulia«.
L’arcidiocesi di Gorizia«, ki je iz8la v Vidmu leta'
1973, so v travnigki cerkvi v preteklosti Ze slnle;
starejse orgle, ki jih je leta 1747 postavil zname- |

SSk na GoriSkem se pripravlja na

Uveljavijo naj se novi, zlasti,
mlajsi kandidati

Pod predsedstvom Gradimira Gradni-

ka je pred kratkim zasedal v Gorici tam.- |

kajsnji pokrajinski svet Slovenske skup-
nosti. Tajnik Marijan Terpin je ob&irno in
podrobno porocal o opravljenem delu, pri
¢emer je zlasti poudaril prizadevanja za
odobritev za8¢itnega zakona. Terpin je da-
lje omenil, da bodo v prihodnjem maju u-
pravne volitve. Slovenska skupnost bo na-
stopila v goriski ob¢ini, v ob¢inah Stever-
jan, Krmin, Sovodnje in Doberdob. Nujno
je, je dejal, da se delo dobro zastavi, po-
sebno v Gorici, kjer bi lahko s podporo in
v duhu travniSke manifestacije Slovenci
dosegli tretjega svetovalca na slovenski li-
sti, saj je za dosego tega cilja zadnji¢ manj-
kalo le kakih 150 glasov. Ni pa dovolj, je
nadaljeval strankin tajnik — da se za ta
cilj zavzemajo predstavnidki organi Slo-

volitve |

venske skupnosti, ampak vsi tisti Slovenci
v Gorici in na Goriskem nasploh, ki jim
je pri srcu nadaljnji obstoj in razvoj nase
narodne skupnosti.

Iz razprave je izsla volja, da se pred-
stavni§tvo Slovenske skupnosti obéutno
pomladi, zato morajo imeti prednost zla-
sti mladi in novi kandidati.

Na seji so ugotovili, da bo prihodnje le-
to poteklo 10 let od ustanovitve Slovenske
skupnosti na Goriskem. Te obletnice se bo-
do spomnili zelo slovesno, in sicer z aka-
demijo v goriSkem Avditoriju.

Pri razpravi so sodelovali Renzo Fran-
doli¢, Benjamin, Branko in Igor Cernic,
Vanda Gradnik, Hadrijan. Korsi¢, Niko
Klanji¢ek, Karel BreSan,

Bresi¢ak in Remo Devetak.

Karlo Mucic, |
Marko Brajnik, Marjan ViZintin, Marjanl

izdelal dispozicijo. Izdelavo velikih tromanualnih
orgel s pnevmatsko trakiuro so zaupali tvrdki
»Beniamino Zanin e Figli«. Dispozicija je na-
slednja:

I. MANUAL (Grand'Organo)

Principale 16’

Principale 8

Ottava

Duodecima 2 2/3’

Decima quinta

Ripieno a 6 file

Dulciana 8’

Flauto §'
Flauto 4’
Tromba §'
dalje na 13. strani ®
o [
KOSOVELOVA PROSLAVA
V GORICI

Sretko Kosovel ni bil le nezen lirik
Krasa, bil je tudi udaren slovenski fant
z jasnimi pogledi na slovenstvo, ki ga je
treba ohranjati in resevati odgovorno in
mozato. Ta misel je prisla do izraza na
Kosovelovi proslavi v nedeljo, 16. tm., v
Katoliskem domu v Gorici, kjer je Zveza
slovenske katoliske prosvete organizirala
spominsko prireditev ob 80-letnici rojstva
Srecka Kosovela. Poudaril jo je slavnost-
ni govornik, pisatelj Boris Pahor. Priredi-
tev se je zacela z nastopom moskega zbo-
ra »Mirko Filej« pod vodstvom Zdravka
Klanjs¢ka, isti zbor pa je zapel tudi ob kon-
cu proslave. Pel je kompozicije na besedi-
la Sretka Kosovela, tc je pa bil skoraj od-
mev na razstavo v hali Katoliskega doma,
kjer si je obéinstvo lahko ogledalo skladbe
stevilnih slovenskih avtorjev na Kosovelo-

| va besedila.

|
|
|

Skupina goriskih dijakov je na odru
izvajala recital Kosovelovih pesmi v reziji
Franka Zerjala; recital je bil izveden z ele-
gantno izvirnostjo domiselnega in obcut-
ljivega reziserja. Med publiko, ki je to zna-
la ceniti, je bila tudi Kosovelova sestra go-
spa Toncka iz Tomaja.

A
SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
v sodelovanju z Zvezo slovenskih kulturnih dru-
Stev in Zvezo slovenske katoliSke prosvete
v Kulturnem domu v Gorici

IVANKA HERGOLD
PARACELS
(ASKLEPIJU SMO DOLZNI PETELINA)
Kkrstna uprizoritev

v nedeljo, 6.
RED A

v ponedeljek, 7. januarja ob 2030 — ABONMA
RED B

v torek, 8.
RED C

januarja ob 16.00 — ABONMA

januarja ob 20.30 ABONMA
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Okrog boZi¢a je vse drugace. Cetudi piha mr-
zla burja in pada moker sneg. Boziéni prazniki
imajo svojevrsten ¢ar in neko skrivnostno ljub-
kost, ki je zagotovo povezana s svetlim in nez-
nim rojstvom boZjega sina v skromnem betle-
hemskem hlevéku, Morda je v praznovanje bo-
Zi¢nih praznikov vdrlo tudi nekaj sentimentalne-
ga in pateti¢nega. V ¢&asu, ko so glavne politiéne

Car starih bo

W 0 W &

zicnih zgodb

¢asa, tezko in klavrno stanje v takoimenovanih orumeneli papirji nemske literarne zgodovine
hiralnicah, siroti$nicah in prisilnih delavnicah, ki pri¢ajo o svojevrstni privlaéni moéi bozi¢énih
so bile tipi¢ne institucije tedanjega Casa. Prav: praznikov, o katerih so v prozi ali pesmi spre-
trgovec Scrooge je tisti, ki vedno znova Spl'a§1.l-: govorili sloviti Goethe in med ljudstvom priljub-
je, ali je zakon o revezih Se v veljavi.. »Za te ljeni Johann Hebel ter seveda pomembni obli-
elemente je drZzava pripravila sirotidnice in hi-| kovalci in preoblikovalei duhovnega Zivljenja
ralnicel« ... Scrooge za take elemente ne more| Martin Luther, Abraham a Santa Clara in dru-
namre¢ nicesar prispevati: »Da bi se tisti lenuhi,

novice umor in rusilni ne¢loveski napad, pa taka
sentimentalnost, ¢e ni pretirana, skorajda ne mo-
ti veé. Kdo danes, ko stanovanja ogrevajo elek-
triéne peé¢i in s toplovodi povezani radiatorji, ne
bi prisluhnil prijetnemu zimskemu &Scebetu Di-
ckensovega nepozabnega »Cvréka na ognjiscu«!?
Anglez Dickens je namred bil eden tistih svetov-
nih pisateljev, ki so znali zelo plasti¢tno ponazo-
riti boZi¢no pocutje, ob tem pa niso bili nekri-| priljubljene — in to ne le na angle$kem jezikov-
tiéni in niso zaSli v idilo neobveznih boZi¢nih| nem prostoru, temved po SirSem svetu. Pred dru-
ljubeznivosti in radosti. Dickensovi boZi¢éni opu-| go svetovno vojno je anglegki pisatelj Hugh Wal-
si so namret¢ za prejsnje stoletje dokaj nenavad-| pole napisal celé novelo, v kateri je na nov
ni, socialno motivirani in etitno uravnoveSeni.| nasin obudil éar Dickensovega bozitnega duha
Kljub temu je prav v Dickensovih pripovedih|in znanega anglefkega pisatelja sto let po nje-
dovolj boziénega cara, dovolj prasketanja tople-l govi zZivljenjski poti povedel kot dobrega »bozi¢-
ga ognja na domacem ognjiScu, dovolj svetlobe ' ka« nazaj v moderni London.

in celo pesniske privzdignjenosti: »Tudi pri nas,

pijanci in brezdelnezi s tezko prisluzenim denar-
jem urejenih in postenih ljudi Ze redilil«, ogor-
¢eno izjavlja.

Sele notranji duhovni pretres je tista odlo-
¢ilna zivljenjska prelomnica, ki tega nesocialne-
ga trgovca pripelje na obmodéja dejansko dozi-
vete Clovelnosti ...

Dickensove »Bozi¢ne zgodbe« so Se danes zelo

! Pri Francozih je bil Alphonse Daudet med
se je bila udomatila tista nemska navada in ra- tistimi pripovedniki, ki so boZi¢ne praznike zna-
zvada, no, saj veste, kaj mislim.. Postavljanje jj ogvetliti z novimi literarnimi prijemi in v
bozi¢nega drevesca ... To so postavili na Okmgl‘]‘drugaéni perspektivi. V noveli »Tri tihe madec
mizico, tako da je segalo dale¢ nad glave otrok ...' je ta leta 1841 v Nimesu rojeni pisatelj opisal
Zelo veliko svetic smo priirdili na njegove veje ...| yoziéno pregreho nekega duhovnika, za katero
In seveda vse tisto, kar iz navadnega drevesa ;,opa odgovarjati v veénosti. Socialnokritiéni ru-
naredi bozi¢éno drevo.. Okraski, lesketajo€i se|gyi pripovednik Maksim Gorki je boZi¢ni &as
papir, ure, ure, pomislite, prave ure, ali pa vsaj | dojel dokaj »ateisti¢no«, torej predvsem na plo-
take, ki se jih je dalo naviti, da so tiktakale in | 5kyj realnega polititnega in socialnega Zivljenja.

premikale kazalee.. Tudi moZi¢ki so stali pod|yendar je v njegovi noveli o boZi¢u beratev in|

drevesom ... Pravi mozi¢ki, ki si jim lahko snel | irot, ki jo je naslovil »0 detku in deklici, ki
glavo in pogledal v njihovo notranjost ... pp]no nista zmrznila«, 3¢ neka druga resnica bivanija,
sladkorckov in Cokolad ... Prvi boZifi so najlep-| galini odsev boZidnega vzajemnega sporodila:
8i.. Na kaj se Se danes najraje spominjam? Na ' ,ppglej si te pritepence.. Tatove.. Vojake..
veselega klovna v pisanem oblalilu in na 8katlo,| Mornarje ... Furmane... Cipe .. Haha... In tu je
iz katere je, ¢e si jo odpri, sko¢il hudi¢ z divjiml ga pHolj umazano, kot pri nas doma... Kljub te-
lasmi in rdefe Zare¢imi oémi.. Se danes ga vi-| my je toplo.. Zelo toplo.. Pa prijetno.. Tako
dim, tisto prvo boZi¢no drevo moje mladosti, kzl-1 je tudi prav .. Saj je boZié ..«

ko klpl kviﬁku. v visavo, v nebo ... Prav na Vl‘hl..l| Skol'ﬂjdﬁ ni pomembnejgega plsateua ki se
se na njem lesketa srebrna zvezda upanja in res-| na ta ali oni nadin ni sooéil z resnico bozi¢nega
nice! Tam v visavah je tisti, ki mrtvo obudi V| sporoéila in s posebnim zvenom boZi¢nega tasa.
Zivlijenje — in tisti je dober in pravifen. Veje  pri Nemcih so bili Heinrich Boll, Ginter Grass,
boZiénega drevesca ne meéejo nikakr3nih senc!
Tako smo trdili v moji mladosti. Kdor ve za 10| {g]t Brecht, Franz Kafka, Rainer Maria Rilke,
skrivnost, za to Zivljenje brez senc, je srefen!| Georg Trakl in drugi med tistimi mojstri peresa,
In 3e ga vidim, kako kipi v nebo, kako zeleni in! i so tudi bozi¢ zivo in plasti¢no doZiveli. Tudi
bleséi v bozZi¢ni svecavi. Ni Se utonilo v pozabo!
Njegove iglice e vedno Sepetajo iz polteme ¢asa:
Toliko v spomin na zakon ljubezni in prijazno-
sti, usmiljenja in sofutnosti. Toliko v spomin
namel«

— Tako Dickens, ki je v »Svetonoéni povesti«
znal prepri¢ljivo naslikati boZi¢no spreobrnenje
sebi¢nega trgovca Scroogeja, ki ni poznal ne lju-
bezni in ne sofutnosti. Scrooge je primer Elo-
veka »modernega c¢asa«, ki je obti¢al pri racu-
nih in bilancah, obrestih in terjatvah ter ne po-
zna ne petka in ne svetka. Ta pridobitnik zato
takole modruje o bozi¢u: »Denarne zadeve r'm‘.»1
rajo biti urejene in v popolnem redu.. Tu ne,
pomaga nikakrsen bozi¢ .. Mislite, da mi bo bo-
Ziéek v naslednjem letu rezal kruh?! Ko bi bilo
po mojem, bi vsakogar, ki mi Zeli 'srefen bU’Z‘.ié'.'
pri pri¢i vrgel na cestol«

Popolnoma v svojem svetu pa je Dickens Se-
le tedaj, ko oZigosa nesocialno vedenje svojega

| Peter Handke, Hermann Hesse, Giinter Eich, Ber-|

gi. Literarni dokumenti o boZi¢nih praznikih in
bozi¢nem sporoc¢ilu bi zapolnili ve¢ debelih knjig.

Pomislimo samo, da bozi¢ni ¢as ni uSel niti
mimo revolucionarke Rose Luxemburg, ki je de-
cembra 1917 pisala iz zapora prijateljici in so-
bojevnici Sophie Liebknecht: »Tudi letos sem si
tu v zaporu oskrbela boZiéno drevesce. Prinesli
so mi majhno, siromasno smreéico z manjkajoci-
mi vejami, ki je res ne morem primerjati z lan-
skim drevesom. Ne vem, kako bom nanj pritr-
dila svecke, ki sem si jih nabavila. To je Ze moj
tretji bozi¢ v zaporih, ampak ne bodite Zalostni...
Sem mirna in vedra kot vedno ...«

Tudi kot levicarji in prekocuhi ozigosani pi-
satelji in filozofi so se hoté ali nehoté morali
sooliti s skrivnostjo rojstva Odrefenika sveta.
Vladimir Majakovski, Jean-Paul Sartre in drugi
so osuplo ali pa z zaspanim spominom na otro-
5ke dni obstali pred mo¢jo bozZi¢nega ¢asa, ka-
teremu se v kric¢anskem svetu ne more ni¢ du-
hovnega in ni¢ materialnega zoperstaviti.

V slovenski knjiZzevnosti so mnogi pisatelji
bozi¢u posvetili zanimive strani svojega dela., Od
Janeza Trdine in Frana Erjavea preko Josipa
Stritarja, Ksaverja MeSka, Franca SaleSkega
Finzgarja, Silvina Sardenka, Ivana Preglja, Fran-
ceta Bevka prav tja do Otona Zupanéiéa, PreZi-
hovega Voranca in sodobnih pisateljev segajo
prispevki slovenskih mojstrov lepe besede o bo-
zicnem enkratnem duhovnem sporoéilu. Veliki
Ivan Cankar je bil med tistimi, ki je ta nena-
vadni, ponotranjeni in v bistvu duhovno svetli
¢as nekonvencionalno doumel. V noveli »V sa-
moti« je na primer predstavil drugo stran bo-

! Zitnega Casa, bozi¢ trpecih, osamljenih, razocara-

nih in umirajo¢ih. Na smrt bolna kmetica Luza-

rica umira prav v boZi¢nem cCasu, v to njeno

tezko umiranje pa vdira njena blodna vizija o
sreéni vrnitvi izgubljenega in propadlega sina,
ki se »pripelje naproti v zaprtem vozu.. S pa-
rom konj. In zameti se bodo razmikali in topili
pred njim ..«

Da. Bozi¢, kot ga predstavljajo svojim bral-
cem pesniki in pisatelji, ni vedno idili¢en bo-
#i¢. Kljub temu je tudi najhuj&i in najbolj trpek
bozi¢ praznik svetlega upanja, dan, ki te napol-
ni s tiho, a zarké radostjo. Veliki boZzi¢ni duhov-
ni dogodek nas pretrese in pogodi. In bozi¢no
drevo spet in »3e kipi v nebo, zeleni in blesé&i
v bo#i¢ni svelavi« kot pravi veliki angleski pi-
satelj Charles Dickens. Njegove zelene iglice
namre¢ e zmeraj Sepetajo iz polteme ¢asa: »To-
liko v spomin na zakon ljubezni in prijaznosti,
usmiljenja in so¢utnosti. Toliko v spomin namel«

i

Dezelni svet [Furlanije - Julijske kra-
jine je odobril prorac¢un za prihodnje leto.
V razpravo sta med drugimi posegla slo-
venska svetovalca Drago Stoka in Boris
Iskra. Oba sta se dotaknila tudi vpraSanja
celovite za&¢ite slovenske narodne manjsi-
ne in poudarila, kako je nujno, da parla-
ment c¢imprej odobri ustrezne zaSéitne
norme.
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Bozicnha ljudska

Devin se lahko ponasa z enim najstarejsih za- i Oh, Jozef moj,

pisov ljudske boziéne pesmi na Slovenskem. To
je pesem »Ta svetla zvezda«, Objavil jo je redov-
nik Gregorij Alasia da Sommaripa v svojem
znamenitem slovarju »Vocabolario italiano e
schiauo«, ki je izSel leta 1607 v Vidmu.

Gotovo pa ni bila to edina boZiéna pesem, ki
so jo peli v Devinu in okolidkih vaseh. Pri sta-
rejéih ljudeh je ostalo v spominu, da so v vasi
pred prvo svetovno vojno Se peli stare bozZiéne
pesmi, ki jih danes ne poznamo vec.

Devinski skavti smo med zbiranjem ljudske- |

ga blaga in drugih zanimivosti poslusali in po-
sneli tudi bozi¢no pesem, ki je sicer poznana po

naj grem s Teboj,
prerokovano je tako,
da v betlehemski 3talci,
Zvelicar rojen bo.

(Ustno nadaljuje pripoved o tem, da sta hodila
»Trl dni in enega pu. Prideta v Betlehem in trud-
na iS¢eta prenocisca pri zlahti.«)

Oh, Jozef maoj,

bejz brz iskat,

ne pusti me tod dol vostat,
ker od hoje sva trudna oba,
pocivat bi rada 3la.
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girsem slovenskem prostoru. Le malokje, razen
v Benetiji, pa jo Se pojejo. Gre za inacico le-
gendarne pesmi, ki se zafne z verzom »QOd kra-
lja Avgusta ena zapoved je prilae, ki obogatena
z bogato ljudsko domisljijo, pripoveduje evan-
geljsko zgodbo o Kristusovem rojstvu.

Ob dveh razliénih snemanjih sta nam jo le z
manj8imi notalnimi variacijami zapeli sestri Ma-
rija Mervic Legisa in Gina Mervic Tinta. Obe sta
se jo naucili od mame Jozefe Klari¢ Mervic.

Prva nam je pesem zapela gospa Marija, ki
nas je opozorila, da bi mogoce njena sestra Gina
znala vso pesem. Toda tudi mlajSa sestra se pe-

tri kitice, ostalih pa se ob prvih spominja gospa
Marija.

Ob prepisu smo dobili naslednje okrnjeno be-
sedilo:

Od kralja Avgusla,

ena zapoved je prila,

da se mora ves svet popisat,
tudi Jozef z Marijo.

0j, moja Marija,

Ti le ostani doma,

ker Tebi v takem stanu.
se rajza ne rajma.

A, Jozef moj,

naj grem s Teboj,
prerokovano je tako,
da v mestu Betlehemu
Zvelicéar rojen bo.

Na rajzo se napravljata,
med sabo pogovarjata ...
Oh, moja Marija,

Tebe hnogam hodit

je tezko,

Tebe oslicka jezdit,

bi bilo pretezko.

IS fa - ﬁa olq umt-  lu Be *Pe ¢-mufvelicos Jo- Jcafv

Jozef nazaj pride,
ves s solzami obdan,
da e govorit ni mogel,

O, Jozef moj,

ni¢ ne staguj,

za bozjo voljo pustnocoj,
ker ta zimski cas,

je velik mraz,

se bo Bog usmilil ¢rez nas.

Oh, moja Marija,

smi ne spominja v celoti. Zapela nam je le prve ZUnaj za no Stalico vem,

| ¢e bi Sla midva notri,

pa zmislit jo ne smem.

pesem v Devinu

|0h Jozef moj,

da bo le en kraj,

samo da ne bo pod nebom fraj,
ker ta zimski €as,

je velik mraz,

se ho Bog usmilil érez nas.

(... Spet sledi ustna pripoved, da najdeta 3talico,
v njej so jasli in vol. Zadnja kitica pa se glasi...)

Oh, Jozef moj,

rodila sem kralja nocoj,
kateri je ustvaril celi svet
in odresil ga bo spet.

PriloZeni notni zapis je samo osnovna melodi-
ja pesmi, kateri 1judski pevec sproti prilagaja be-
sedilo.

Kljub okrnjenosti je pripoved zelo jasna. Pr-
va pevka, gospa Marija, nam je povedala, da so
jo véasih peli tako, da so prvi stavek peli vsi,
Jozefa in Marijo pa dva samostojna glasova. To
bi mogode kazalo, da je ta pesem bila bozi¢na
kolednica. Ko pa je Slo v Devinu koledovanje
v pozabo, se je e vedno ohranil tak delno »dra-
matiziran« naéin petja. Da je ta moZnost precej
verjetna, nam potrjuje tudi dr. Karel Strekelj v
IT1. zvezku znamenite zbirke »Slovenske narod-
ne pesmi«, ki je izSla v Ljubljani v letih 1904-
1907. Strekelj namreé¢ uvriéa inadice te pesmi
med bozi¢ne kolednice.

Devinska pesem je najbolj blizu kolednici, ki
jo je zapisal Gadpar KriZnik v Motniku. Strekelj
jo objavlja pod zaporedno Stevilko 4775. Sam za-
pisovalec je pripisal, da jo je napisal po nareko-
vanju in ne po petju. Mi pa smo imeli srec¢o in
¢e je naSe besedilo, kot pravita pevki, okrnje-
no, ga bogati in mu daje pravo dimenzijo melo-
dija.

Ceprav je pesem po svoji zgradbi preprosta,
je vedno presenetljivo izrazno mocna. Cutiti je,
kako so nafe babice in dedje znali svoje globo-
ko versko c¢utenje, naraven okus, domiéljijo in
obenem smisel za nevsiliiv poduk strniti v pe-
sem, ki je lep primer ljudske ustvarjalnosti.

Taka pesem lahko tudi nam, ljudem potro&ni-
Skega Casa, veliko pove. Ob veckrat ki€astih in
puhlih izdelkih, tudi glasbenih, nasega ¢asa, nas
spet postavi v pravo, naravno dimenzijo, narav-
nega odnosa tudi do bozi¢ne skrivnosti.

Dr. Jakopin predaval v Vidmu

Videmska univerza postaja vse bolj po-
membno sredis¢e za slaviste in sloveniste.

Slovenci za tem, da bi izposojenke nadome-

{ 5¢ali s slovenskimi izrazi. To se nam sko-
To nam potrjuje tudi predavanje, ki ga je

raj v celoti posreéi, ko gre za izposojenke

12. t.m. priredil InStitut za vzhodnoevrop- llz rusc¢ine ali ¢eS¢ine, vedno bolj pogoste

ske jezike in literature. Gost instituta je!
bil ljubljanski jezikoslovee prof. Franc Ja-

kopin, ki je govoril o temi »Slovanske iz-|

posojenke v slovenskem knjiznem jezikux.
Predavanje je opozorilo poslusalce na ne-
katere besede, ki so se med nami popolno-
ma udomacile, a smo jih dobili iz ruséine
(¢ustvo, odli¢en), iz Ces¢ine (geslo, pivo,
naslov idr.). Izposojenke najdemo Ze v pr-
vih zapisih v sloven3éini.

Jakopin je v svojem predavanju teme-
ljito obdelal zgodovinsko dokumentacijo
slovanskih izposojenk. Zelo dragoceno gra-
divo za podobne jezikovne analize so pred-
vsem slovarji. Govornik je dejal, da tezimo

pa so izposojenke in besedne zveze, ki jih
knjizna slovens¢ina pobira iz srbohrva-
§¢ine.

Uglednega predavatelja, profesorja na
ljubljanski univerzi, je predstavila prof.
Neva Godini.

_D_

Predsednik republike Pertini je v to-
rek, 18. t.m., sprejel na Kvirinalu Nobelo-
vega nagrajenca za fiziko, Gori¢ana prof.
Carla Rubbio. Odlikovanca je predsednik
zadrzal na kosilu, na njegovo cast pa je
simfoniéni orkester Italijanske radiotelevi-
zije priredil koncert. Na slovesnosti je bil
prisoten tudi goriSki Zupan Scarano.
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SE O GLASBENIH OBLETNICAH

V tem, pocasi se iztekajotem letu se je glas-
beni svet poleg 300-letnice rojstva J. G. Walther-
ja spominjal obletnic 3e nekaterih lgzt.uucmbnihl
glasbenikov. Tako je obelezilo 525-letnico rojstva |
Paula Hofhaimerja, 250-letnico smrti orglarja
Andreasa Silbermanna, 200-letnico smrti Giam-|
battista Martinija, 175-letnico rojstva Felix Men- |
delssohn-Bartholdyja ter 1753-letnico smrti Jose-'
pha Haydna in Johanna Georga Albrechtsber:
gerja.

V Radstadtu (Tauern) leta 1459 rojeni Paul
Hofhaimer se je u¢il pri organistih v Salzburgu. |
Sluzboval je v Grazu, Innsbrucku in Augsburgu.
Zaradi zaslug je bil enako kot Conrad Paumann
proglasen za viteza in povzdignjen v plemiski
stan. Od 1. 1519 do smrti 1537 je bil organist v,
Salzburgu. Njegova vokalna dela so Ze slogov-
no renesantno obeleZena, a za mojstrove instru-
mentalne skladbe bi §e veljale kasno gotske or-
namentalne posebnosti, Za organiste je posebno
zanimivo dejstvo, da je za izvedbo cantusa fir-
musa ze predvidel pedal. Paul Hofhaimer je da-
nes pravilno ovrednoten po zaslugi monografije
Hansa Joachima Moserja iz 1. 1929, Isti muziko-
log je pred 23 leti izdal tudi dragoceno §tudijo
o orgelski romantiki.

Mareca letos je minilo 250 let od smrti 1. 1678
rojenega Andreasa Silbermanna, starejfega od
obeh znamenitih bratov orglarjev. Ko prebiramo
literaturo o Bachovi orgelski glasbi, ve¢inoma na-
letimo na ime Gottfrieda Silbermanna, ki je de-
loval na SaSkem in zgradil v tej deZeli blizu
petdeset orgel, med katerimi zavzemajo poseb-
no pomembno mesto orgle v Freibergu in one
v dvorni cerkvi v Dresdenu. Ko je delal na zad-
njem glasbilu, ga je doletela smrt. Umrl je kot
#rtev poklica zaradi zastrupitve s svincem. Dres-
denski Silbermann, kot bi lahko imenovali Gott-
frieda, od digar rojstva je lani minilo 300 let,
je umrl tri leta za svojim velikim sodobnikom
Bachom v starosti sedemdesetih let, Za svoje ve-
like dosezke s podroc¢ja orglarske umetnosti se je
moral v marsi¢em zahvaliti svojemu starejSemu
bratu Andreasu, ki mu je bil uéitelj in vzornik,
delavnico pa je imel v Strassburgu, kjer je Zi-
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vel ad 1. 1703. Tu je zgradil vefino svojih glas-
hil (okoli 30). Brata sta sredi drugega desetletja
18. stol. zgradila vsak svojo veliko orglarsko u-
metnino: Andreas orgle v katedrali v Strassbur-
gu s 40 registri, Gottfried pa glasbilo v stolnici
v Freibergu s 45 pojoé¢imi registri. Albert Schwei-
tzer je bil ves zaverovan v zvofno lepoto kate-
dralnih orgel v Strassburgu. Do tu segajo ko-
renine kasnejSega t.im. »orgelskega gibanja« iz
zafetka nasega stoletja.

Zivljenjska pot Giambattista Martinija je bi-
la vsaj na zunaj dokaj preprosta. Zivel in deloval
je v Bologni, kjer se je 1. 1706 rodil in kjer je
pred 200 leti tudi umrl. Skoraj Sestdeset let je
bil regens chori bazilike San Francesco v tem
mestu. Samostanski mir, ki je blagodejno wvpli-
val na ustvarjanje Stevilnih likovnikov, naj o-
menim vsaj Fra Angelica, je oéitno prijal tudi
fran¢iskanskemu skladatelju Martiniju. V miru
ga je zacasno zmotil mladi W. A. Mozart, ki si
je zelel pri slavnem teoretiku pridobiti temeljito
znanje kontrapunkta., Martini je bil namre¢ vse-
stransko podkovan glasbenik. Bil je spreten or-
ganist, ¢cembalist, pevec, violinist in dirigent. Kot
skladatelj je obvladal vsa podrodja glasbenega
ustvarjanja.

Felix Mendelssohn-Barthold, ki se je rodil
pred 175 leti in umrl komaj 38 let star, je Siro-
kemu krogu ljubiteljev glasbe znan kot avtor
svatbene koracnice in scenske glasbe k Shake-
spearovi komediji »Sen kresne noci«. Poznavalei
romantike cenijo njegov violinski koncert, nje-

gove simfonije in »Pesmi brez besed«, ki so pravi
biseri iz zakladnice klavirske literature. Odkar
je netolerantna obsedenost Bachovih malikoval-
cev med organisti nekoliko popustila, je v teh
krogih poraslo tudi zanimanje za romanti¢na or-
gelska dela, tako tudi za Mendelssohnove sonate,
preludije in fuge. To je wvsekakor paradoksalno,
¢e vemo, da je bil prav Mendelssohn zadetnik
Bachove renesanse. Oratorija Paulus in Elias do-
bro ilustrirata izvrstno skladateljevo poznavanje
Bachovega sloga.

Zadnja med letosnjini slavljenci J.G. Al-
brechtsberger in J. Haydn spadata v krog in ob-
dobje t.im. dunajske klasike. Albrechtsberger mu
je utrjeval temelje s svojim obseZnim teoretskim
znanjem, a Haydn je bil najstarejsi med tremi
protagonisti, h katerim moramo pristeti 3¢ Mo-
zarta in Beethovna. Ce je slednji izjavil, da je
vsaka prava cerkvena glasba napisana v Pale-
strinovem slogu, je to nedvomno v precejsnji me-
ri tudi zasluga pouka pri Albrechtsbergerju, ki
ga je bil Beethoven deleZen. Ko sta v stare
sloge zaverovani Albrechtsberger in plodoviti
Haydn, ki je zapustil preko 100 simfonij, tevil-
ne opere, koncerte, violinska in Kklavirska dela,
maje in dva oratorija, v katerih se zrcalita nje-
cova globoka religioznost in osebna dobrota, v
nemirnem 1. 1809 umrla, je mladi Beethoven v
svojem gigantskem ustvarjalnem zagonu ze kréil
pota novemu romantiénemu stilnemu obdobju.

A.S. Puskin je v pesmi zaradi bolefih spomi-
nov tozil, kako pocasi mu potekajo dnevi. Ome-
njene obletnice nas nasprotno opozarjajo in to-
lazijo, kako hitro minevajo stoletja.

Hubert Bergant

Irena Zerjal: Alabaster

V danasnji motorizirani dobi, ko drvimo za
¢asom, ko ¢lovek 3e samega sebe ne razume,
ne ve, kaj si Zeli od zivljenja, nam je gotovo
tezko priblizati se pesnikovemu svetu, razumeti
bistvo njegove poezije, zlasti ¢e gre tu za mo-
derno poezijo. Pesnikov, ali vsaj tistih, ki si do-
mi&ljajo, da so pesniki, je veliko, njihovi verzi
pa s0 vectkrat nedostopni za preprostega zem-
ljana. In da se ne bom predolgo spuscala v fra-
zarjenje o sodobni poeziji, do katere sploh ne
utegnem imeti kakega osebnega odnosa, bom kar
brez obotavljanja presla v pesniski svet Irene
Zerjalove, ki tokrat stopa med nas z novo pes-
nisko zbirko ALABASTER. Da je Zerjalova Ze
veliko ustvarila na literarnem polju, temu lahko z
gotovostjo pritrdimo, saj je v petnajstih letih iz-
dala pesniike, prozne in dramske tekste, ob¢asno
pa je sodelovala tudi v Stevilnih literarnih revi-
jah, od Zaliva, Mosta in Kapelj do Prostora in
Casa, Dialogov, Mladike in Nove mladike. Zdaj
pa je pred nami ALABASTER. Kaj se skriva v
tem naslovu? Ali je mogoce v tem bolj ali manj
dragocenem kamnu kljué za razumevanje njene
poezije? Po beznem prelistanju teh verzov opa-
zam, da se v njih skriva ¢lovekova stiska, beg
iz vsakdanjosti, zatekanje v kozmos, kon¢no pa
sledi spoznanje, da je nase zivljenje le vredno,
da ga zZivimo.

Pesmi so razvriéene v pet razdelkov. V prvem
Pesmi z ulic na strmini je v sredii¢u ¢lovek, ki
se znajde v vrtincu Zivljenja in se v svoji stiski
vsaj za hip spomni na Boga ali za trenutek ob-
stoji v spominih. To pa je le bezen skok v pre-
teklost, kajti zivljenje se vije dalje, ¢lovek mora
teziti za zivljenjskim smislom, iskati mora res-
nico:

»Clovek gre na pot,

da bi se resil zmot,

da bi spet stopil na ta tla
odkrivat zgubljeni raje«.

Pa c¢eprav bo v tem iskanju naletel na ra-
zoCaranje, na prevaro, mora s pogumom dalje.

Clovek — turist na zemlji — hrepeni po ma-
terialnem udobju, po zabavah, Zeli si potovanja
v neznane dezele, kaj pa potem? Mogoce pa bi
njegovemu dufevnemu nemiru koristil le kratek
sprehod, da bi tako laze razmislil o svojem »ja-
zu«. V vsakdanjem zivljenju je to bitje pravi su-
zenj sodobnih mehanizmov, slicen je robotu, ki
z enakomernim ritmom pritiska na gumbe; ali je
v takem svetu sploh 3e vreden, da se imenuje
CLOVEK? Na$e zivljenje je kot reka, ki s svo-
jim tokom dere dalje, ne ozira se nazaj, za nami
bodo zrasli novi rodovi, 0 nas bo mogoce ostal
le spomin.

V drugem razdelku BIC in ¢as pa nas kar
obsipajo dragoceni kamni, smaragd, opal, rubin,
ki pa nikakor ne presegajo dragocenosti zivlje-
nja. Morda pa pesnici pomenijo simbol material-
nega hogastva, morda, morda ... Pa kaj bi ¢lovek
koprnel po tem nesmiselnem materializmu, to
mu gotovo ne pomeni reditve iz notranje raz-
bolelosti. V objem c¢udovitih, naravnih biserov,
v svet macesnov, jelk, arnik stopi ¢lovek v ciklu
Murva. Drevo, simbol zZivljenja, raste in se $iri,
med njegovimi vejami pa se prepleta skrivnostni
svet: vanj nam je dostop oteZkocen:

»A zdaj se koSati,
¢mrlji prezlati plesejo,
menda razdrapano kolo.«

dalje na 11. strani ®
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Ob krstni predstavi Paracelsa

lvanke Hergold

Po Jancéarjevem Arnozu, ki smo ga pred ne-
davnim gledali v abonmaju Slovenskega stalne-
ga gledalid¢a v Trstu, ponuja Ivanka Hergold s
svojim gledaliskim prvencem novo posrecéeno di-
sidentsko figuro, ki je postavljena Se dlje v zgo-
dovino, na samo prelomnico starega in novega
veka.

V podnaslov igre je avtorica postavila bese-
de, ki naj bi jih po Platonu izrekel Sokrat pred
smrtjo; »Asklepiju smec dolini petelinac«, Smo
tudi mi, ljudje, kaj dolzni Paracelsu? Na to vpra-
Sanje odgovarja igra Ivanke Hergold.

Cerkev v Krajni vasi, okno z letnico 1716

V primerjavi z Jancarjem, kjer smo sledili
spopadu posameznika z druzbo, je Hergoldova
postavila Paracelsa v konflikt z oblastjo. S tem
pa se je verjetno oddaljila od realnosti zgodovin-
skega trenutka, poenostavila njegovo novator-
stvo in zozila njegov delokrog, saj je osredoto-
¢ila dogajanje v spopad z oblastjo (cerkveno in
posvetno) in ne v Paracelsove za tedanje dase
utopi¢ne zamisli o spremembi druzbe same. Res,
da je Paracels ostal v zgodovini predvsem kot
kemik, alkimist in zdravnik, ki je postavil te-
melje zdravljenju s kemi¢nimi pripravki, toda
bil je tudi nepomirljivi raziskovalec ostalih vzro-
kov zla v ¢loveSkem Zivljenju. In prav te ideje
o socialno-etiéni preosnovi ¢loveske druzbe, ki naj
bi slonela na najviiji moci inteligence, torej lju-
bezni, so bile za tedanjo druzbo povsem nespre-
jemljive.

Zakaj torej konflikt z oblastjo in ne z druz-
bo? Morda je vzrok v zgodovini naSega naroda,
ko smo bili dolgo Slovenci le raja, ukazovali pa
so nam drugi, morda pa zato, ker oblast zdaj
imamo in z njo nismo povsem zadovoljni.

Dogajanje je avtorica postavila v Basel in to
v dobo, ko je v mestu divjala epidemija sifilisa.

Uradna medicina je bila brezmocna in se izgo-|

vedno vec, kar je vzbujalo nevo&¢ljivost in jezo
pri medicincih. Bolezni je ozdravil tudi kanonika,
ki so ga bili zdravniki Ze zapisali smrti. Toda
za zdravljenje mu nihée ni hvaleZen, §¢ najmanj
pa kanonk sam, ki je v bolezni videl bozjo ka-
zen za lastne grehe, v Paracelsu pa satana, ki
ga postavlja pred novo tezko preizkudnjo. Tudi
sloviti humanist Erazem Rotterdamski, ki ga je
sicer priporo¢il baselski univerzi, ga v kljuénem
trenutku spopada z oblastjo pusti na cedilu. U-
Ctenci in Studenti ga zapu&fajo, v izgnanstvo bo
odSel sam in se izognil s tem aretaciji.

Delo je s skrbnim pristopom zreziral Boris |
Kobal s sodelovanjem dramaturga Aleksandra
Zorna, ki je tokrat prvi¢ sodeloval z nasim gle- |
dalis¢em, in lektorja JoZeta Faganela. Rezijski
koncept pa je morda nekoliko preveé poantiral!
histerijo glavnega junaka s skoraj akrobatskimi
preskoki psihologkega vrenja, kar se je marsi-
kdaj preneslo na soigralce.

Z umirjenejsim pristopom bi verjetno pred-'
stava kot celota pridobila, tako pa je prvi del
dokaj zaostajal za izrednim drugim delom, kjer
50 priSle na dan mnoge 5e nepoznane kreativne
zamisli mladega reZiserja in igralske sposobno-
sti ¢lanov naSe gledaliike hise.

Posebno pohvalo zasluZzi res izvrstna in domi-
selna scena Marjana Kravosa, kar v polnem ve-!
lja tudi za kostume Marije Vidau. [

Naslovno vlogo je kril Vladimir Jure, ki je
zahtevno nalogo v celoti dobro opravil, njegov
asistent je Tone Gogale, ki je razgrnil vso no-
tranjo tesnobo, ko za kanonikov denar prodaja

lsvojega mojstra. Zelo prijetno figuro postarane-
ga sluZzabnika je podal Silvij Kobal, trojico pro-
fesorjev medicine igrajc Adrijan Rustja, Stojan
Colja in Alojz Mili¢. Morda nekoliko preostro
kanonikovo sestro je poustvarila Mira Sardoc.
Presenetljivo dobro je svojo prvo vlogo na pro-
| fesionalnem odru odigral Andrej Pisani kot Stu-
| dent medicine. Jurij Souéek bo s svojo kreacijo
kanonika Se dolgo ostal v spominu, saj je bil v
svoji igri vedno dosleden. Igralski ansambel je
pomnozil reziser Joze Babié, tokrat kot igralec
| v vlogi Erazma Rotterdamskega. Njegov nastop
| je tak, kot da bi avtorica nalad¢ zanj napisala
| to vlogo.

| Predstava je lepa, tekst teko¢, tako da lahko
lod avtorice pri¢akujemo $e mnogo dobrih odr-
skih del.

Sasa Rudolf
[

IRENA ZERJAL: ALABASTER
® npadaljevanje z 10. strani

Nekoliko blizje so nam pesmi iz cikla Plebej-
sko krilo. Sretamo se tu z znancem, s prijate-
ljem, z njim se lahko pogovorimo (ne le po tele-
fonu), odkriti skusamo to, kar nas tezi. Izmenja-
va misli, skupno obujanje spominov, kratka iz-
poved o sodobnem svetu, pa oba se razideva z
obogateno duso.

Zbirko koncujejo Balade, iz katerih brije
oster, leden mraz; v njih zaman i5¢emo ¢lovesko
toplino ali prijateljske vezi. Cutimo se tako od-
tujene svetu, Zivljenju, ¢loveku.

Tako se je torej pred mojimi oémi razprostrl
pesnidki svet Irene Zerjalove; v njem je ostalo
Se veliko skrivnosti, do katerih nisem nasla pra-
ve poti, mnogo vpraSanj brez odgovorov, a kaj
hotemo? Taka je paC danes sodobna poezija.

Majda Cibic

IzSel je letosnji »Zaliv«

Sredi decembra je iz3el leto3nji »Zalive. V
branje revije-zbornika nas uvede govor, ki ga
je imel pisatelj Boris Pahor v Mavhinjah ob
Slovenskem taboru, ki ga je priredila Slovenska‘
skupnost ob 40-letnici poZiga stirih vasi devinsko-

Viktor Blazi¢ objavlja razmisljanje ob izidu
Pahorjevega romana »V labirintu«. Boris Pahor
se v zanimivem ¢lanku spominja tudi 100-letnice
rojstva Josipa Godine - Verdelskega.

Magda Jevnikar objavlja prispevek, ki je med

nabrezinske obé¢ine. Gre prav gotovo za prime- értico in dnevniskim zapisom z naslovom »Vrni-
ren uvod v »Zalive, saj so v njem obnovljene stal- | tev«. Ivo Jevnikar je napisal zanimiv ¢lanek, v
nice Pahorjevega razmisljanja, kar gotovo daje katerem seznanja bralce o rezultatih dvodnevne-

reviji svojstven pecat. |

Sledi nekaj avtobiografskih strani. V ita]i-|
janséini jih je napisal Xklaretinec Franc Husu
in jih »Zalive objavlja v slovenskem prevodu. |
Husu nas povede v ¢as svoje mladosti, to je v
Cas fadistiénega terorja, ko se je moral vsak dan
odlocati za slovenstvo. Iz avtorjevega priceva- |
nja izhaja, da je faSizem ziv tudi po svojem p:lcl-i
cu. Franc Husu pravi: »FaSizem in Zegnana vo- |
da! Nenaraven in absurden konubij. Pa je ven-
dar obstajal, in videti je, da se smrti trdoZivo
upira.«

Prof. Jo&t Zabkar se v prispevku »Rekviem
za bratae« spominja svojega brata, nadikofa in
nuncija JoZeta B. Zabkarja. Gre za zanimiv spis,
ki nam prikaze zivljenjsko pot tega uglednega
cerkvenega dostojanstvenika. [

Rebulove 60-letnice se Pahor spominja na ze-
lo oseben nacdin. Objavlja namreé¢ oceno njegove '
prve knjige »Devinski sholar«, ki pa je takrat,
leta 1954, ni natisnil. V oceni se je Pahor obregnil
ob naso majhnost, ki ni bila sposobna, da bi pi-
satelju tiskala knjigo, ampak so jo tiskali »nasi

varjala, da gre za boZjo kazen za pregresno spol- | srednjeSolci tako rekoé s svojimi sredstvi«, saj "
no zivljenje. Toda Paracels je naSel uinkovito! je »Devinski sholare izhajal v »Literarnih va- |

zdravilo, bolnikov je bilo pred njegovimi vrati

jah«. !

ga javnega posveta v Evropski pala¢i v Strass-
burgu, ki je veljal kot priprava za oblikovanje
posebne Evropske listine o dezelnih in manj8in-
skih jezikih. Pod naslovom »Evropska kriZpotja«
lahko preberemo bogate, zelo osebne in literarno
odliéne dnevniske zapise Borisa Pahorja.

Proti koncu zbornika se vrstijo drugacni za-
pisi. Pod rubriko »Kaj pisejo drugi« objavlja re-
vija ponatis ¢lanka Spomenke Hribar »Narod, na-
cija in nacionalizem - tihe groznje«, ki ga je pri-
ob¢ila »Nova revija« 19./20., konec lanskega leta.
Rubriko »Flesi o novih knjigah« ¢astno zacenja
»Tigrova sled« Doréeta Sardoca, sledijo pa za-
pisi najvidnejsih knjig, ki so izile letos pri nas,
a tudi izven nasih narodnih in kulturnih meja.
Pod naslovom »Dokumenti« objavlja »Zaliv« dve
pismi nuncija Jozeta Zabkarja. Pismi sta iz leta
1971, v njih pa je govor o medvojnih dogodkih.

»Svaobodna tribuna« je tudi tokrat bogata. »Za-
live se v tej Stevilki poslavlja tudi od treh vidnih
moz. To so Josip Merkii, dolgoletni sodelavec
»Zaliva«, Franc Jeza in 8e dr. Anton Kacin. Ome-
njamo dalje odprto pismo Vinku O$laku, pripis
na rac¢un Vidmarjevega govora o Kocbeku kot o
szmedeni dudi«, zapis ob 60. obletnici Kluba slo-
venskih Studentov na Dunaju M.T.
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MAGDA JEVNIKAR

SODOBNI

Knososova palaca, Festos - zarja in hkra-
ti zaton tiste kulture, ki je znala zdruZiti

v sebi zivljenjske sokove iz Evrope, Azije

in Afrike.

Ko se je Alfred sprehajal med stebri Zi-
vih barv, ko je z roko drsel po alabastru in
so mu freske pripovedovale o mitih pra-
dedov, se slutil ni, da se bo njegovo biva-
nje na Kreti nevarno zasukalo. Prispel je
bil kot turist: radoveden in dovzeten za
vse novo, zacaran ob razponu stoletij, ki
so se mu drobila v pesek in ga brez pre-
grad odnasala tja nazaj v ¢as velikega Mi-
nosa.

Prizori na vazah, na stenskih slikah, a
tudi samotnost kraja — vse mu je govorilo
0 naravi, o njenth lepotah, o mirnem Ziv-
ljenju (Kre¢ani so namrec¢ Ziveli v neutr-
jenih mestih), o tistem prvinskem in pre-
prostem zivljenju, ki je zZe tudi stvar mita.

Tisina. Nad njim lebdi nemi obéutek
popolnega zastoja, kot bi se pripravljalo
kaj nenavadnega. Vse je bilo tako negib-
no, da se ga je zacel lotevati nemir. Vonj
po travi, oranznost stebrov in v ozadju ¢i-
sta sinjina, sam sredi otipljive preteklosti,
presibek, da bi zajel vase mnozZico obcéut-
kov. Sam sredi velikega, nedoumljivega
stvarstva; tujec sredi zivljenja, ki ni nje-
govo. Kakor tocka, ujeta v krog, iz kate-
rega ne najde izhoda. Vedno mocneje se
ga je polai¢al nemir. Ah, zadihati z nara-
vo, zacutiti srecnost ob toliki lepoti, zaslu-
titi smisel lastnega bivanja, kje se usidra-
ti! Pretrgati z lastno ujetostjo, zaplavati
mimo ceri kulture, strahu, predsodkov, o-
sebne zgodovine, dolinosti in vsakodnev-
nih dvomov, Biti kakor kaplja v morju,
kamen na planoti, bilka sredi travnika.
Deléek celote brez misli in volje. Zgubiti
se, onemeti, ogluseti, strmeti v daljavo brez
obzorja.

Alfred se je odlocil, da bo dneve na Kre-
ti prezivel v zatisju ribiske vasi. Tiha je
bila in bela, hise stisnjene skupaj, kot bi
kljubovale samoti. Morje vse Zivo, preda-
jal se je igri valov. Metali so ga proti ce-
rem in se penili, a ga takoj posrkali in va-
bili na odprto brezbrezje. Potem pa je dol-
go zdel na pesku ...

Mogoce je bil glas morja, ki mu je Se-
petal »ostani«, ali ga je premamil zZarek
sonca, ki se mu je prikradel v srce. Eno
pa je zacutil z neomajno silovitostjo: na
povratek ni ve¢ mislil. V naslednjih dneh
je spletel prva poznunstva. Bili so to ribi-
¢i, domadcini, a med njimi tudi mladi z ev-
ropskih poti, ki so nadli svojo oazo, nekak-
Sne romarske duSe z zabrisanim domotoz-
jem, ujete na tistem kosc¢ku zemlje. Ne-
kateri so se odlocili za ta kraj po nakljuc-
ju, drugi so ga odkrili po dolgem iskanju.
Vsak je skrival v sebi zgodbo na$ih dni, v
slehernem je glodal ¢érv nezadoscenosti. Tu-
di dela so se lotili: tistega prastarega dela,
ki disi po zuljih in potu, a tudi po travi in
zemlji.

Alfred je dozivljal svojo pomlad. Od-
krival je naravo, vonje, 3ume, barve. Le
od daleé¢ so se od c¢asa do ¢asa ogladali spo-
mini. Prikradel se je vanj véasih nemir,

LABIRINT

nekaksen ocitek, kot odmev. Bila je tista
zgubljenost, ki jo je bil prinesel Ze z do-
ma. Srbec¢a neutesenost, ko je moral vsta-
ti od mize in se je vrtel po sobi. Nemoc,
da bi svoje korake kam usmeril, svoje de-
lo kako uravnal. Toda tu — dale¢ od hru-
pa, od vsakodnevnth opravil, od vsega zna-
nega — tu je bila preznina jasna, izzival-
na, nepremagljiva. Tu je bilo vse strnje-
no v bistvenost, mizati ni bilo mogoée. Ni
se mogel izmikati, ni imel kam bezati. Je
bilo to, kar je hotel? Mirno in preprosto
Zivljenje, ki ne pozna vnaprej dolodenih
tirnic? In torej od kod nemir? Ah, vedel je,
izqubil je bil svojo prvinskost, nazaj pa
ni bilo poti. Ko bi imel ta koscek zemlje
z morjem in nebom wvseh barvnih odten-
kov, to tisino — in hkrati tisti obcutek
polnosti, ko je bil zgubljen v vsakdanjih
opravkih, ko je kam dospel, pa ¢eprav ob
koncu Ze izhojenih poti.

Ocitek je rasel v njem, kradel mu je
mir. Ostali pa so Ziveli dalje, med njimi se
ni znadel. Ni mu bilo ve¢ do posedanja ob
morju, bal se je trenuika, ko je bil sam in
ni imel ene same svetle misli, enega sa-
mega ob¢utka, ob katerem bi se zadrzal.

Tudi narava je zanj onemela. Vsa se je
razbohotila v poletju in Ze hitela v mretje
izsuSene trave; morje, kot bi se umirilo.

Cas je mineval, resitve pa ni. Prihajali
so novi popotniki, odhajali so stari. Vrstili
so se dnevi, prejsnjim enaki. Alfred je
hrepenel po dogodku, ki bi ga postavil pred
izbiro. V labirintu svojih dvomov je bil
kot novodobni Dedual, le plasnejsi — in ci-
ljev ni poznal.

Poéasi, mukoma je odkrival, da se nje-
govo pravo Zivljenje nima 3ele zaceti. Si-
loma ga je bil pretrgal in se znaSel v voz-
lu, ki ga ni znal razresiti. Srefo je hotel

ukrasti ... poleteti je hotel do sonca, a va-
lovi so mu unic¢ili peruti.

To, kar je bil razumel vsak ¢lovek Ze
davno pred njim, se mu je pokazalo kot
odkritje. V ustih je zdaj okus izigravanja,
ker je bil dolgo blodil do cilja, ki je dru-
gim zZe dan.

In ko je konéno prisel do sklepa, da odi-
de, da se vrne v svoj kraj, kot se vraca
izku$eni romar, pa ¢eprav bos in izmozgan,
mu je bilo tako, kot bi se mu vsi ¢uti poo-
strili: zrasli so v viine, se zagrebli v glo-
bine, se razgirili v vse mogoée smeri. Cr-
pal je v nori 2elji, da bi se lepota razrasla
v spomin.

Zahrepenel je po domu: bil je &¢ebet
lastovk, ki so se na pomlad prikazovale v
modrem trikotnilku med cerkvijo in zvoni-
kom, bil je sum s ceste, glas radia, bila je
mravlja na okenskem steklu, bili so popi-
sani listi na mizi, dim cigarete ... Bile so
njegove roke, ki so spet nasle znane, do-
mace predmete. Vse, prav vse je imelo v
sebi toliko zivljenja in modi, da ga je ne-
vzdrzno pritegnilo nase. Zivljenje. Zivlje-
nje. Niti trenutka, niti prostorcka praznine.

Odloéil se je. In ko se je poslavljal od
ostalih, je lahko spoznal, kako vzporedno
so bili ziveli, 8e zdaj tuji kot prvi dan.

Se en pogled naokrog, $e pozdrav za to
morje, ta kamen, to travo, za ukleto, pre-
lepo dezelo, zadnje slovo za vse to, kar je
bilo ustvarjeno za tihe, a silne Krecane,
za preproste, a srec¢ne ljudi.

_D_

LAKOTA V ETIOPILII

Zunanji ministri evropske deselerice so
v Bruslju odobrili ukrep, za katerega so
se zavzeli na vrhunskem sestanku v Dubli-
nu, o povecanju pomoc¢i afriskim drzavam
za boj proti lakoti. Odobrili so nadaljnjih
270 milijard lir, s katerimi bodo v Afriko
poslali 500 tiso¢ ton Zitaric. Evropska go-
spodarska skupnost je afriSskim drzavam
ze nakazala iz skupnih skladov 300 mili-
jonov ton, drzave ¢lanice pa so iz lastnih
fondov dodelile 400 tiso¢ ton Zzitaric.

Raziskovanje anticne podobe Ajdovscine

Pred kratkim so se v Ajdovi¢ini na obmod
ju bodoée trznice zakljué¢ila arheoloska izkopava-
nja zavarovalnega znadaja, ki jih je opravil Za-
vod za varstvo naravne in kulturne dediséine iz
Nove Gorice. Arheoloski posegi nam tako posto-
poma tkejo podobo anti¢ne naselbine, katero o-
menjajo ze antiéni itinerariji. Le-ti nam posre-
dujejo zanjo dvoje imen, in sicer Fluvio Frigi-
do in Castra. Prvo ime oznafuje naselbino iz
zgodnje antike, ko je bhila %e postaja ob cesti,
ki je vodila iz Aquileie preko Hrusice v Emono.
Samo ime je bilo prevzeto po reki Frigidus flu-
vius — mrzla reka (Hubelj). KasnejSe ime je na-
ziv za trdnjavo ob soto¢ju Hublja in Lokav&cka,
ki so jo Rimljani v 4. stol. vkljucili v svoj ob-
rambni sistem. Kasnoanti¢ni se je seveda prezi-
dan delno ohranil skozi srednji vek vse do da-
nasnjih dni.

Arheolosko podobo Ajdovidine je prvi zacel
raziskovati arheolog Smid v zacetku tega stolet-
ja in on je tudi prvi podal toénejsi opis obzidja
in stolpov. Po njegovih ugotovitvah je imela pe-
terostrani¢na trdnjava v velikosti 186 x 152 m tri-
najst stolpov. V obdobju po drugi svetovni voj-
ni so si nekajkrat sledili zavarovalni arheoloski

posegi, ki so bili vezani na raziskave pred pri-
¢etkom novih gradenj. Tako so bile opravljene
arheoloske izkopavalne akcije pred zacetkom
gradnje nove kinodvorane leta 1965, pred pricet-
kom gradnje nove blagovnice »Nanos« in preure-
janjem Titovega trga leta 1968 ter pred izradnjo
novega vrtea leta 1975. Ob pregledu te kronolo-
gije vidimo, da je v Ajdovséini vzpostavljeno so-
Zitje med arheologi in graditelji, slednji se mo-
rajo ob vsakem zemeljskem posegu podrediti ar-
heolo3kim dolo¢ilom. Le ob takem dialogu in pod
takimi pogoji bo sfasoma zgrajen mozaik antic-
ne Ajdoviéine. Dosedanja izkopavanja notranjo-
sti naselbine so odkrila dele kloake, suspenzuro,
temelje stavb, ve¢ napisov in Stevilne predmete
vsakdanje uporabe. Pri letodnjih izkopavanjih so
bili odkriti temelji stavb iz 1. stol. in temelji
stavb iz 4. stol. po Kr., ki so Ze podrejeni urbani
zasnovi trdnjave ter del kloake in kanala. Med-
tem ko je predvojno raziskovanje osvetlilo trd-
njavsko strukturo, so povojna raziskovanja osvet-
lila urbano strukturo in nadin Zivljenja anti¢ne
naselbine, v kateri Zivljenje ob zatonu antike ne
izumre, ampak se nadaljuje fe v zgodnji sredniji
vek. B.Z.T.
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Travniske

B nadaljevanje s 7. strani

II. MANUAL (Espressivo)
Bordone 16’
Corno di notte &
Flauto traverso 4’
Nazardo 2 2/3'
Flautino 2’

Terza 1 3/5°
Cornetto a 3 file
Viola di gamba 8'
Concerto viole 8
Dolce 4’

Clarino 8’

orgle...

III. MANUAL (Espressivo)
Flauto amabile 8’

Bordone §'

Corno di notte 4

Dolce 8’

Dolce 4’

Harmonica eterea a 4 file
Celeste a una fila

Oboe 8§’

Voce umana 8' (Corali)
PEDAL

Contrabasso 16’
Violoncello 16’

Subbasso 16’

Cello 8

Basso 8’

Ottava 4’

Cornetto a 3 file

Posaune 16"

Gornjo dispozicijo povzemam po Ze omenje-
ni knjigi Iris Caruana iz leta 1973, v kateri so
travnigke orgle takole oznaéene: »Dobro ohranje-
ne in uc¢inkovite; vzdrzevanje je redno., Edine
orgle s tremi manuali na Gorifkem, izjemno moé-
ne.« Ce dana3nje stanje orgel primerjamo s to
oceno izpred dobrih desetih let, spoznamo, kako
naglo se je poslabSalo njihovo stanje. Pri tem
pa ni prizadeta le morebitna koncertna dejavnost
v tej cerkvi, ampak tudi oba pevska zbora, ki
pojeta pri masi, slovenski in italijanski (slednje-
ga vodi Stanko Jericijo). Upajmo, da se bo to
vprasanje reSilo Ze v bliznji bodo¢nosti, tako da
bodo orgle lahko v polni meri sluZile svojemu
namenu.

Travniske orgle so v skladu s ¢asom, v kate-
rem so nastale, zasnovane v romantiénem duhu,
zato so primerne zlasti za izvajanje skladb iz
19. in 20. stoletja, veliko &Stevilo raznovrstnih re-
gistrov (skupno 38, piscali je 2647) pa z ustrezni-
mi kombinacijami omogoc¢a izvajanje skladb tu-
di ostalih glasbenih obdobij. Lepo bi bilo, &e bi
se v prihodnjem Bachovem jubilejnem letu Zelja
mnogih ljubiteljev glasbe po obnovi teh orgel tu-
di uresnicila.

M. V.

il o
SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
Kulturni dom

ANTON TOMAZ LINHART
Ta veseli dan ali Mati¢ek se Zeni
komedija v dveh delih (petih slikah)
v c¢etrtek, 27. decembra ob 16.00 — ABONMA
RED 1 (mladinski)

v petek, 28. decembra ob 9.30 — IZVEN ABON- |}

MAJA

v soboto, 29. decembra ob 2030 — ABONMA
RED F (druga sobota po premieri)

v nedeljo, 30. decembra ob 16.00 — ABONMA
RED G (popoldan na dan praznika)

Pisma urednistvu:

MRAK NAD LUCJO

SpoStovani gospod urednik! Dajte mi no, pro-
sim, malce prostora, da z majhno lesS¢erbo mo-
jega umovanja vsaj nekoliko posvetim v mrad-
no dzunglo, ki hoc¢e zastreti medjugorsko zarjo.

Potem ko se je politiéna cenzura nad medju-
gorskimi pojavi skoraj docela umaknila, pa se Ze
od konca svetega leta sém =zaostruje cerkvena
cenzura nad dejanskimi dogodki in nad namislje-
no nevarnostjo za cerkveno disciplino. Ponav-
ljajo se tudi o¢itki zasluzni hercegovski druzini
fran¢iSkanov, pa ni¢ kaj jasne prepovedi vidcem
in romarjem. Mostarsko cenzuro podpirajo le
prav redki cerkveni knezi Evrope in Jugoslavi-
je, toda rimski Skof ne drZi z njimi, izmed osmih
Skofov slovenskega rodu sta vmes le dva. Zad-
nji &as pa nas je presenetilo uradno sporocilo
mostarske Skofije, poslano Apostolskemu sedeZu,
in to vsebuje popolnoma negativho oceno me-
djugorskih pojavov.

Dnevno in periodi¢no ¢éasopisje Zahoda ved-
no pogosteje objavlja — delno kar stvarno in
delno povrino — sonéne in sen¢éne plati o bal-
kanski Fatimi. Ob bombni eksploziji uradne Sko-
fijske izjave z dne 30. oktobra se je — tandem
aliquandum (konéno vendar) — oglasil tudi slo-
venski dnevnik v Trstu.

Poleg poplave raznih nepodpisanih in d¢esto
preve¢ pocukranih razmnozenin imamo Ze tudi
polno knjig od kvalificiranih avtorjev. Romanja
se z vsega Zahoda in z onkraj Oceana mnozijo
kljub novejsi zavori. Marijo je za njen decem-
brski praznik prisla pocastit celo mladinska god-
ba na pihala iz Neaplja — v uniformah in s tro-
bojnico — in v cerkvi so igrali tudi hrvaSke me-
lodije iz cerkvenega repertoarja. Nebelika Go-
spa je po vidcih sporocila svoje izredno veselje
nad velikim &tevilom romarjev in nad njih po-
boZnostjo. Krajevni dusni pastirji pa poudarja-
jo, da Kraljica miru vedno bolj intenzivno klice
k molitvi in postu, da bi se svet spreobrnil in
da bi se vsaj omilile prete¢e 8ibe bozjih kazni.

Toda kaj bi bilo reéi po najnovejfem Sko-
fijsko-uradnem posegu? Vse je v boZzjih naértih,
bi odgovorila medjugorska Gospa. Tudi drama,
ki se bohotno prepleta v medjugorsko epopejo
na &iroki evropski ravni. Ze od jeseni leta 1982

odkrivam, da je trnja, plevela, ljulke, pelina o-
krog medjugorske stvarnosti ze za celo Kalvari-
jo. Vendar duhovnega preporoda, ki Zubori s
tiste skalne kraske planote, nih¢e ve¢ ne ustavi.
Ni videti, da bi razne disonance kaj dosti begale
one, ki so z Medjugorjem seznanjeni. Pa¢ pa ve-
lja iz ljubezni do resnice znacajno povedati tudi
lastno mnenje.

1. Spostujmo Skofe, ker imajo le oni bozji
mandat za evangelizacijo ¢lovestva in so le oni
uceca Cerkev. Skofovska sluzba je izredno tezko
breme. Spostovanja vredni mostarski Skof msgr.
Pavao Zanié¢ trpi s svojo Skofijsko duhoviéino

FANTJE 1ZPOD GRMADE
DEKLISKI ZBOR DEVIN
OTROSKI ZBOR 1Z STIVANA
priredijo
KONCERT BOZICNIH PESMI

v soboto, 5.1.1985, ob 20.30, v Zupni cerkvi
sv. Janeza Krstnika v Stivanu.

Vabljeni!

nemajhno dufevno dramo. Trpijo jo tudi herce-
govski francifkani. Nas romarjev se njih Kal-
varija ne ti¢e. Krajevne probleme morajo resiti
oni sami in Zeleti je, da ne bi tega raznasali v
svetovno d¢asopisje. Medjugorska Gospa pa naj
jim pomaga najti sre¢en izhod iz njih zaplete-
nosti!

2. Kar pa zadeva avtenti¢nost medjugorskih
pojavov, tu ni veé stvar cerkvenega nauka niti
cerkvene discipline, marveé je tu le »quaestio
facti — vpraSanje dejstva«, kakor pravimo, nam-
re¢, ali se je Mati BoZja res prikazala ali ne. O
zgodovinskih dejstvih pa velja svoboda besede.
Quantum probat, tantum valet. (Kolikor dokaZe$,
toliko ti verujem).

3. Mar smo trije milijoni obiskovalcev in po-
znavalcev Medjugorja sami bedaki in zaneSenja-
ki, halucinatorji, autosugestivci, krivoverci, neu-
ravnovesenci? Nekaj sem na medjugorskih po-
tih srecal tudi takih, toda koliko procentov? En
spromille«. Svetlobne pojave smo videli v tisoéih.
V tisofih smo doslej opazovali vidce v ekstazi.

4. Poznavalei zapletenega medjugorskega
»konteksta« smo trenutno radovedni, kaj se bo
izpletlo iz avdience splitskega nadSkofa in me-
tropolita Franja Franica pri Svetem ocetu. Pred
malo dnevi je odpotoval v Rim. Znano je, da
ima ta dalmatinski cerkveni knez dvojno, ¢e ne
celo trojno kompetenco govoriti tudi o Medjugor-
ju in znani so tudi objektivni izsledki njegove-
ga opazovanja.

5. Cudim se, da ni doslej noben popisovalec
hercegovske Fatime omenil neke posebnosti, nam-
re¢, da se tam doli, bolj kot doslej drugod, Ma-
rija javlja v besedah, v potrpezljivosti, v prila-
godljivosti, kot — Mater humilitatis, kot Mati
poniZnosti. Na tisofe nacinov nam daje v medju-
gorski kroniki zgled poniZnosti. Ta c¢ednost bi
kar dobro pristojala vsakemu cloveku, tudi vi-
sokim osebnostim na visoko odgovornih mestih.
Le v poniZnosti bomo prisli do resnice.

Stanislav Zerjal
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RAZMISLIJANJE OB 25-LETNICI OBNOVITVE SPORTNE DEJAVNOSTI

Pomen zdruzevanja nasih sil

V teh dneh so se koncale proslave ob Borovi
25-letnici. To prvo slovensko 3portno drustvo v
Trstu je obnovilo SirSo Sportno dejavnost v za-
mejstvu. Sicer so pred nastankom Bora delova-
la posamezna nogometna drustva tako na Trza-
tkem kot na Goriskem, poleg tega pa je na Go-
riskem delovala e Olimpya, ki se je ukvarjala v
glavnem z mosko odbojko in atletiko. Bor pa je
po dolgem premoru zafel s programiranim de-
lovanjem na ve¢ Sportnih podro¢jih, da bi lahko
zadostil potrebam, zlasti slovenske mestne mla-
dine. Takratna zamisel poZrivovalnih ustanovite-
ljev Bora je bila, da bi za Sportno delovanje vzbu-
dili zanimanje v 8ir8i slovenski javnosti, tako da
bi Bor postal okvirno Sportno drustvo za potre-
be vseh trzadkih Slovencev. Pobuda je naletela
na pozitiven odziv med mladino in zlasti med
slovenskimi dijaki in Studenti, ki do tedaj sploh
niso imeli moznosti za gportno udejstvovanje, ra-
zen v italijanskem krogu. Dvorana na Stadionu
1. Maja je postala tudi 5portni center, odbojka
je postala prva gonilna 3portna sila in uspehi
niso izostali. Marljivi Borovi odborniki pa se ni-
s0 s tem zadovoljili in so z organiziranjem Sport-
nih dnevov oz. Eportnih iger skuSali zajeti ¢im-
§irsi krog mladine. Sad tega je bilo izredno zani-
manje zlasti na podezelju, kjer so kot gobe po
deZju rastla Sportna drustva. Ta Sportna drustva
pa so hotela biti neodvisna, saj je vsakdo v svo-
jem kampanilizmu bil prepri¢an, da lahko sam

dela vsaj tako dobro, ¢e Ze ne bolje cd »mehkuz- |

nih Trzac¢anove. Po zafetnem navdufenju in véa-
sih tudi hudih medsebojnih obracunavanjih so
prisla leta suhih krav. Prehajali smo iz krize v
krizo, kateri se ni mogel izogniti niti Bor, Ce-
prav je deloval na SirSem podroéju.

Ko so pesimisti zaceli ze govoriti o skorajs-
njem izginotju nasega Sporta, zlasti na vigji tek-
movalni ravni, je skupina novih zanesenjakov
ustanovila skupno kosarkarsko ekipo, ki naj bi
pokazala izhod iz krize. Jadran je v nekaj letih
z zaporednimi napredovanji postal prva vseslo-
venska ekipa tako za nas zamejce kot tudi in
predvsem za italijansko javnost. Sirom po Italiji
s0 zvedeli za na$o prisotnost na tem ozemlju in
za naso Sportno moé¢. Publika je zacela mnozi¢no
spremljati to naSo ekipo, z rezultati so se za-
¢ele dolge razprave in hvale, odkrili smo celo
vrsto »strokovnjakove, postali smo vazen dejav-
nik trzaskega Sportnega Zivljenja z dobrimi in
slabimi posledicami, ki pa¢ karakterizirajo itali-
jansko Sportno zivljenje. Morda smo prav na tem
podro¢ju prvic ENOTNO in ENAKOPRAVNO
stopili v italijansko &portno areno. Vecinski na-
rod nas je po zacetnem presenecenju in neveri
sprejel kot neizpodbitno dejstvo, s katerim je
treba rafunati in se je treba z njim tudi pogo-
varjati oz. pogajati. Seveda gre dober del zaslug
pripisati tudi Z55DI, ki nas skusa navzven pred-
stavljati, to delo pa bi bilo zaman, ¢e ne bi imeli
za sabo tudi rezultatov.

Jadranu je na zenskem odhojkarskem podroc-
ju sledila zdruzena ekipa Meblo, ki se je ze v
drugi sezoni krepko uveljavila. Vse uradne, zla-
sti portne oblasti vecinskega naroda so to novo
zdruzeno ekipo sprejele povsem naravno kot nuj-
no posledico uveljavljanja naSega Sporta. Redki
so Se danes izbruhi nestrpnosti do nasih pred-
stavnikov, zlasti izven Trsta in ko se to dogaja,
je sad neodgovornosti mladih, neinformiranih
prenapetezev.

Borovo delovanje je po dobrih dvajsetih letih
obrodilo zazelene sadove, ¢eprav ne na tak na-
¢in, kot je hilo prvotno zamisljeno. Mislimo, da

ni slu¢aj, da se je prav z zafetkom zdruZevanja

nagih moéi zaéel preporod nadega Sportnega de
lovanja. Drudtva postopno odpravljajo krize, e-
konomski in trgovski svet se je zavedel naSega
obstoja in vaZnosti prisotnosti med 3portniki. Po-
litiki na Zalost %e vedno premalo konkretno ho-
dijo v&tric z na8imi Sportniki, morda tudi zato,
ker se Sportna drustva v veliki veéini ne drZijo
kake strankarske logike, ampak so konkreten
izraz enotnega delovanja vseh Slovencev.

Kaj danes lahko pokaZemo, oz. kaksen je da-
nes na$ doprinos pri utrjevanju narodne zavesti
in pri boju za dokonéno uveljavitev nade narod-
ne skupnosti? Upamo si trditi, da se lahko malo-
katera manjsinska organizacija pohvali s tolik-
snim delom, kot prav &pertniki, ki zlasti posred-
no iz dneva v dan na treningih in tekmah doka-
zujejo nado prisotnost, utrjujejo ponos pripadno-
sti nadim slovenskim drustvom, kazejo odprtost
do italijanskih atletov, ki se lahko z nekoliko
dobre volje, da se navadijo nasega jezika, enako-
vredno vkljucijo v na%o sredo. Kar pa je morda
najvaznejse, je to, da dajemo konkretno moz-
nost vsem na$im Sportnikom, da po svojih spo-
sobnostih lahko doseZejo tudi najvisja mesta.
Najbolj zgovoren je primer Viteza, kateremu je
bila dana moZnost, da nastopa v samem vrhu
drzavne kosarke in o katerem danes vsa Italija
ve, da je Slovenec in predvsem, da se je v slo-
venskem drustvu naucil kosarkarskih veséin.

To so poleg refevanja konkretnih, trenutnih’

tezav v drustvih najvedéji uspehi zdruZevanja oz.
enotne politike na Sportnem podroéju, mimo
¢imvisjih uvrstitev nasih reprezentanc¢nih ekip.
A oglejmo si kaksen je letoSnji dosedanji obra-
¢un Jadrana in Mebla.

Pri Jadranu je po odhodu Viteza in vrnitvi
Cuka nujno priilo do sprememb v samem kon-

ceptu igre, saj je zmanjkal eden stebrov, ki je
predvsem dobro zadeval in so soigralci tako lah-
ko prepuicali odgovornost meta njemu ali Banu,
danes pa morajo tudi ostali metati na ko in
mislimo, da je tudi to eden razlogov, ki sili igral-
ce k vedji odgovornosti. Rezultati so podobni lan-
skim, le da smo letos bili pri¢a silovitemu zacet-
ku, nerazumljivi krizi in sedaj pocasnemu pre-
bujanju samozavesti, ki bo brez dvoma tudi to-
krat obrodila prave sadove. Kar pa je zelo va#
no, je letos dejstvo, da raste nekaj konkretnega
tudi za prvo ekipo, kar je sad skupnega priza-
devanja in daljnovidnosii posameznih drustev.
Mislimo tu na dobre rezultate Borove ekipe v
promocijskem prvenstvu in na odli¢ne rezultate
nasih dveh zdruzenih mladinskih ekip, ki so jam-
stvo za naSo bodoénost ter za pravilnost zastav-
ljenega dela.

Pri Zenski odbojki je najvelja novost zame-
njava trenerja, ki je letos domacin Drasi¢ ter
pristop, ¢etudi ne Se uraden, igralk Sloge k zdru-
#eni ekipi. Nasa dekleta veZe letos Se vecje to-
varistvo od lanskega leta in kljub temu, da igra
v¢éasih niha, so rezultati doslej vel kot zadovo-
ljivi, saj so vse igralke, tudi rezervne, dokazale,
da v pravem trenutku znajo pokazati pravi zna-
¢aj in se sréno boriti za zmago. Publika je letos
tudi 3tevilnej$a in prepri¢ani smo, da se bo lah-
ko e povecala, ¢e bomo nadaljevali po tej poti.
Tudi Zenska odbojka nas torej vredno predstav-
lja pred italijansko javnostjo in zdruZena mla-
dinska ekipa ter veliko zaledja po posameznih
drustvih nam daje upanje v $e boljso prihodnost.

Mislimo, da so nasi Sportniki ubrali pravo pot
in da so z dejanji dokazali sadove strpnosti in
volje po sodelovanju. Premagali so nezdrave po-
lemike in doslej so vsaj na TrzaSkem tudi po
zelo ostri izmenjavi mnenj vedno prisli do takih
zakljuékov, ki so bili v danih trenutkih najko-
ristnejsi za vse nas. Kdor pa ni ubral te poti
(mislimo tu na nogometase), se danes muéi z ve-
likimi, skoro nepremagljivimi tezavami. Skrajni

. ¢as je, da se tudi na tem podroéju doseze tak

kompromis, ki ne bo nikogar oskodoval, temveé
bo ustrezal tudi narodnoobrambnim interesom
nasega Sporta.

nk

ZGODOVINA SPD TRST

Ob svoji 80. obletnici je Slovensko planinsko
druitvo v Trstu (SPDT) zalozilo in izdalo po-
membno knjigo »Zgodovino SPD Trst«, ki jo je
napisal dr. Dusan Jelinéid.

Menimo, da je drudtvo ze z izdajo te knjige
dostojno pocastilo svoj castitljivi jubilej. Avtor
je namre¢ temeljito prikazal delovanje drustva
od leta 1904, ko je bilo ustanovljeno, do danas-
njih dni, ko e vedno &astno in marljivo vrsi
svoje poslanstvo med nami. Od vsega zafetka
sta namre¢ bili prisotni v trZzadkem planinskem
drustvu dve temeljni gonilni sili: ljubezen do na-
rave in ohranjanje slovenskega znacaja nase zem-
lje in na%ih gora.

Jelin¢i¢ je knjigo razdelil na kronoloska ob-
dobja. V prvem delu je vrisal nastanek planin-
skega drustva in njegovo delovanje vse do kon-
ca prve svetovne vojne. Takoj opazimo, da je
planinsko drudtvo Ze od vsega zafetka bilo iz
redno aktivno. Obiskovalo je tudi kraSke jame,
prirejalo &tevilne izlete in plese, prihajalo na
dan z drugimi pobudami, da bi vzgajalo pri lju-
deh narodno zavest.

To delo je naravnost zivljenjsko vaZzno pod
fagizmom, ko je bilo druitvo razpuiceno, tako da
se je aktivnost nadaljevala v ilegali. Vsi pozna-

mo imena ljudi, ki pomenijo prave svetilnike na-
Sega vseljudskega odpora, a ki so obenem bili
corniki, ¢lani SPDT.

V zadnjem delu svoje knjige nam Jelinéi¢
predstavi delovanje drustva po drugi svetovni
vojni do danasnjih dni. Na teh straneh je ob-
javljen zanimiv odlomek, posveéen liku Zorka
Jelinéi¢a, prvega povojnega predsednika SPDT in
avtorjevega oceta. Ob tem pa je $Se veliko dru-
gega, tako n.pr., kako je nastala zamejska ver-
tikala in druge zanimive pobude planinskega
drustva v zadnjih letih. Na koncu knjige so
e seznam drustvenih odborov v povojnih letih
in kronoloSki zapisi raznih pobud drustva.

M.T.
— IRl

Notranji minister Scalfaro je pred dne-
vi vodil v Rimu sejo, ki so se je udelezili
predstavniki varnostnih in obvescevalnih
sluzb, glavni poveljnik oroZnikov in po-
veljnik policijskega zbora. V zvezi z naj-
novejsimi napadi rdec¢ih brigadistov v Ri-
mu in Bologni je notranji minister dejal,
da je drzava tokrat pripravljena na napa-
de teroristov in da bo znala tudi primerno
odgovoriti.
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NASE BOZICNO OZNANILO

Ko bodo naslednje vrste prisle v roke
na$ih naroc¢nikov in prijateljev, bo po nji-
hovih domovih vec¢inoma Ze vladalo sveca-
no, prazni¢no razpolozenje. V nasem srcu
danes, ko to pisemo, Se ni tega razpoloze-
nja. Preve¢ je udarcev, ki trpin¢ijo naSe-
ga ¢loveka dan za dnem, prevec je krivic,
ki more in tla¢ijo na$ narod, da bi se nasa
dusa kopala v radosti prazni¢nosti. V nas
se je zlasti v zadnjih casih nabralo toliko
jedke grenkobe, da nam obtoZilne, trpke
besede kar same tefejo v pero.

Kljub temu nasemu razdvojenemu sta-
nju, ko nam zol¢ sili Ze v grlo, hofemo na-
peti skrajne mo¢i in napisati nekaj vrst,
ki naj odgovarjajo veselemu oznanilu bo-
7ietne noc¢i. Zdi se nam, da smo to dolzni
nasim éitateljem. Vsled tezkih prilik, v ka-
terih trpimo, Ze dolgo nismo mogli na tem
mestu zapisati radostne, od veselja odme-
vajote besede. Same bridke in trpke ob-
tozbe in obsodbe so, katere moramo teden
za tednom pisati na ra¢un onih, ki so pri-
§li k nam prekipevajo¢i od svobodoljubja
in velikih obljub, a bi nas sedaj najraje
poteptali v to naso izmuceno zemljo.

Dve stvari sta, ki pred vsem razveselita
¢loveka, ¢e premotri naso dezelo in ljud-
stvo, ki na njej zivi: neuteSljiva volja po
zivljenju in znaéajna, neuklonljiva samo-
zavest.

Kako obupno, uni¢ujoce so izgledali na-
§i kraji, ko se je za¢elo po veliki vojni na-
$e ljudstvo vracati iz begunstva in strel-
skih jarkov domov. Nasi ljudje pa kljub
vsej nepopisni bridkosti niso oklevali in
obupali. Z nadé¢loveska voljo, da hocejo Zi-
veti na zemlji svojih dedov, so §li na delo,
prekopali, preorali, s svojim znojem $e en-
krat premocili svojo domatijo in si v par
letih po vec¢ini zopet postavili svoj dom.

Ta velika volja, ki je kot velik plamen
razpalila ve¢ino nasega ljudstva, nam daje

svedano jamstvo, da bo vzirajalo na dose-|

danji poti in v svojem narodnem, kultur-

'STROKOVNI JEZIK

II.

Metoda primerjanja slovenskega besediséa z
conim v drugih slovanskih jezikih, paé ni pravil-
na, saj so ti po nastanku mlajsi, o ¢emer nam
pri¢a ze obstoj slovenske dvojine. Tudi nem&¢ina
je v primeri s slovenstino mlajsi jezik, Ni zato
verjetno, da bi Slovenci, po svoji kmecki kulturi
tako povezani z naravo, vzell od Nemcev naziv
Irota (Krite) ali keber (Kifer), temveé gre za
skupno indoevropsko dedisCino. Seveda so mora-
li iz kompleksa narediti namesto kebra nekak&ne-
ga »majskega hrodtac. Po drugi strani pa zavze-
tih za prisotnost slovenskega jezika ne motijo
senolonc¢nica« (Eintopfgericht), »makaronovo me-
so¢ (Makaronenfleisch), pa »koruza« (od Kuku-
ruz), nasproti domacemu sirku. Kakor tudi to, da
avstronem#ki »paradiZnik« (Paradeis) dozdevno
pravilno spodriva mnogo bolj pristen italijanski
pomidor, kakor ga rabijo na Primorskem. Ali pa,
da izvirna italijanska izposojenka limon postane
knjizna »limona« po nemékem vzoru (die Zitro-
ne). In %, da se tako vsakdanjo besedo kot
manjkati razglasi za izposojenko | italijaniine
(od mancare), ne da bi spet upostevali indoevrop-
sko dedis¢ino.

Iz nase preteklosti

nem in gospodarskem Zivljenju ustvarjalo
vedno nove vrednote.

Druga sveta lastnost, ki di¢i nasega ¢lo-
veka, je njegova neomajna samozavest.
Nimamo velikih bogasiev in ne moremo se
postavljati s kaksnimi posebnimi dobrina-
mi, ki bi jih nudila na3a zemlja. Kar ima-
mo, je vse bolj skromno, pripravno za male
razmere. Kar smo dosegli na raznih poljih,
ni obdano s sijajem in bleskom velike zgo-
dovine, temveé smo si veéinoma s trudom
in naporom ustvarili v zadnjih desetletjih.
Toda kljub temu je na$ ¢lovek na to naso
bitnost, naso narodno samostojnost in sa-
mosvojnost z vso samozavestjo odloéenega
mozZa ponosen. Zdi se, da je ravno borba,
ki smo jo morali voditi za vse, kar imamo,
nas posebno ojeklenila in nam je vse, tudi
malenkostne pridobitve, napravila poseb-
no drage in ljube. Ta samozavest je tudi
glavni in temeljni vzrok, da imajo razna-
rodovalni poskusi v nasih vrstah tako ma-
lenkostne uspehe. Se ono malo $tevilo slo-
venskih fasistov, katere je omamil zmago-
valni pohod Mussolinijev, je zac¢elo kopne-
ti in kmalu boste na deZeli teZko dobili
¢loveka, ki bi se ne sramoval priznati, da
je narodni odpadnik.

Ta dejstva so razveseljiva in naj nam
bodo krepka pobuda, ko bomo praznovali
svete bozi¢ne praznike. Svetonoéni zvono-
vi naj razlijejo preko naSe trpin¢ene in
razjedene deZele vsaj za nekaj dni radost-
ni, tihi mir sreée in zadovoljstva. Minila
bodo nasilja, zaman bodo preganjanja, kaj-
ti nasa volja in samozavest, oZarjena v
svitu vekovitih kricanskih nacel, bo koné-
no zmagala. Tudi Kristusov nauk je moral
najprej v katakombe, a je od tam nastopil
svojo zmagovito, osvajalno pot.

Goriska straza, 22. decembra 1924

Uvajanje hrvaskih izrazov po strokovnih knji-
czuh so vesi §e danes. V ribidtvu npr. je naziv »Za-
renka« %o povsem spodrinil naziv ameriSka po-
strv, medtemn ko je soSka postrv postala »glava-
tiea«, V zoliBdarstvu se po knjigah uvaja za beli
trn le fe izraz »gloge, za starc pa »kaduljac itd.

5

Nestrokovni pisci, ki niso seznanjeni s tvari-
no, o kateri piSejo, si izmisljujejo vedno nove

besede, ne da bi se pozanimali, kako se dejansko

rec¢e dolocenim stvarem in pojavom. Ali pa zgo]jl
iz manije, kakor da piSejo nekaj posebnega. Ce!
starodovna slovenska izba postane pri tem “3‘:1
misljeno boljda »dnevna soba« je Ze malo smisel-|
no. Povsem nenormalno pa, da hifna oprema po-|
stane »oprema v bivalnih notranif”inah« ipd.

Pred kratkim se je slovenska 'mlturna jav-
nost odlotno uprla uvajaniu tkm. ~lkipnih feder,
no katerih bi na slovenskih #olah ~= udili vec
slovenske kniiZevnosti, pa¢ pa jvaoslovansko, v
katero bi vkljuéili par slovenskih piscev, drugo
pa bi bilo vse juZnoslovansko.

Ma podroéju izvirne slovenske leksike ne sre-
camo kakih jeder, pa¢ pa Ze stoletje vscdline
ideologij, prezivele poglede o reditvi v punsmvan-:_

NOV NAPAD NA NAS JEZIK!

Kakor izvemo od dobro poucene strani
je pripravljen nov napad na na$ ubogi, pre-
ganjani slovenski jezik. Napad je naper-
jen na slovens¢ino na tako imenovanem
slovenskem uciteljis¢u v Tolminu. Iz3el je
namreé¢ dekret, ki s prvim januarjem 1925,
odpravlja slovenski jezik kot predmet v
vseh treh vi§jih razredih in v prvem raz-
redu nizjega oddelka. Uc¢ni jezik ostane za
enkrat e slovens¢ina, kot predmet se pa
slovenitina ne bo ve¢ poucevala. Ali si
morete zamisliti vecéji nesmisel? Ali ni
jasno, da ga je stuhtala peklenska zloba,
ki se ne plasi najbolj smesnih, resnega ¢lo-
veka nevrednih dejanj, samo ¢e zadenejo
osovrazene Slovence.

Utiteljisée v Tolminu je bilo ustanov-
ljeno kot slovenski zavod. Do 1. 1927—28
bi moralo tako tudi ostati v celoti. Sicer
je bil v resnici slovenski znacaj zavoda ze-
lo boren in so se ¢ule mnoge opravicene
pritozbe, toda mi smo moléali. V svoji
skromnosti smo bili tudi za to mrvico hva-
lezni, K nameri, ki jo zgoraj omenjamo,
pa ne moremo moléati. Prebridka in pre-
trpka je krivica, ki se hofe nam zadati.
Naravnost norcevati se hoce oblastvo iz
nas in nasih najsvetejsih pravic. Na slo-
venskem zavodu naj se ne poucuje sloven-
ski jezik. Na zahrbten nacin se hoce tem
potom izriniti in odpraviti slovenski uéni
jezik ter napraviti iz na$ih slovenskih di-
jakov — bodo¢ih vzgojiteljev tropo nezre-
lih, stanovsko in splosno neizobraZenih lju-
di. Grdi naklep je o¢it: zapreti nasemu
ljudstvu vire izobrazbe in potem nezaved-
no, topo maso ¢imprej raznaroditi.

Cloveku zavre kri, ko vidi tako posto-
panje. Pa, ostanimo hladni! Pravica je z
nami in pravica bo zmagala!

| Goriska straza, 29. decembra 1924

stvu, naiven strah pred nems$tvom in ustrezno
histerijo nestrokovnega ¢is¢enja ipd., kar Ze celo
stoletje uteshjuje, hromi, pa tudi razkraja izvi-
ren slovenski strokovni in vsakdanji jezik. In
to mnogo bolj zanesljivo kakor kaka jedra.

Vse razpolozljivo izrazje slovenskih naredij
sploh ¥e ni bilo zapisano. Veliko se ga je, zlasti
pod vplivom nepravilnih meril v 3oli, Ze izgu-
hilo. Iz zhranega narefnega izrazja bi bilo m™ogo-
¢e bolj pristno oblikovati knjizno izrazje, kakor
pa z izmisljanjem nerodnih izrazov ali povzema-
njem hrvaskih.

Pred nekaj leti je bilo objavlieno, da je uni-
verza v Gradcu zacdela sistematiéno zbirati koro-
Skoslovensko besedisée, za pripravo in izdaio ko-
roskoslovenskega slovarja. Koliko delo napredu-
je in koliko ne, potem ni bilo ve¢ slisati. Ob tem
primeru se postavlja vprasSanje, kdaj bodo v ma-
ticni domovini, ki je za to najbolj pristojna, po-
slirbeli za obdelavo slovenskega nareénega bese-
dii¢a in njegovo strokovno objavo? Po izdaji Ple-
tersnikovega slovarja pred sto leti, ki je na tem
padroc¢ju utiral pot v knjizni jezik, je minilo zZe
kakih sto let. Ko Se nismo imeli ustreznih in3ti-
tutov, univerze, je mogel takSen slovar | it. Da-
n23 naj bi takino pobudo prepr->éevalo romanj-
kanje sredstev.

Konec
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KMECKA BANKA GORICA .. " ' -
KMECKO DELAVSKA POSOJILNICA V SOVODNJAH
KMECKO OBRTNA HRANILNICA V DOBERDOBU
HRANILNICA IN POSOJILNICA NA OPCINAH
KMECKA IN OBRTNA HRANILNICA IN POSOJILNICA - NABREZINA
TRZASKA KREDITNA BANKA d.d. TRST

Kraljestvo notranje svobode

M nadaljevanje s 1. strani

nja, torej lastnosti, brez katerih tudi da-
nes ni mogoca nikakrina duhovna, kultur-
na in sploh ¢loveska rast. Zato se zdi prav
znacdilno, da je Bog razodel Kristusovo 10j-
stvo najprej revnim betlehemskim pastir-
jem, nekaterim preprostim ljudem v Jeru-
zalemu (starcu Simeonu in prerokinji Ani)
in trem modrim z Vzhoda, predstavnikom
daljnih poganskih narodov. Nasprotno pa
je bila reakcija tedanjih judovskih oblast-
nikov skoraj paniéna, ko so zvedeli za Od-
resenikovo rojstvo. Kralj Herod je celo na-
¢rtoval prevaro, s pomodjo katere bi iz-
vedel za kraj rojstva in uni¢il novorojeno

dete. Kristusov prihod in s tem tudi odre-
Senjska misel sta ze v zaletku naletela na
nerazumevanje oblastnikov, ki so v tem
pojavu videli predvsem konkurenco svoji
zemeljski oblasti, niso pa doumeli, da po-
meni Kristusovo kraljestvo predvsem kra-
ljestvo srca, c¢lovekove notranje svobode,
ki jo je mogoée vzpostaviti ne glede na
zunanje okoliséine. Zato lahko zatrdimo,
da evangeljsko sporocilo nagovarja tudi da-
nasnjega ¢loveka in mu laehko pomaga v
prizadevanju, ohraniti svojo osebnostno po-
kon¢énost in se ne predajati dvomljivim
vrednotam, ki jih tako wvsiljivo prodaja se-
danja potrosniska druzba.

| sgila nasih Skofov:
| Glasba po zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Bozic-

RADIO TRST A

B NEDELJA, 23. decembra, ob: 8.00 Radijski dnev-
nik: 8.30 Kmetijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz zupne
cerkve v Rojanu; 10.00 Poslusali boste; 10.30 Mla-
dinski oder: »Detektivski mojster Blomkvist«; 11.45
Vera in na$ cCas; 12.00 Narodnostni trenutek Slo-
vencev v Italiji; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glas-
ba po Zeljah; 14.00 Kratka porotila; 14.10 Nediski
zvon; 15.00 Sport in glasba ter prenosi z nasih pri-
reditev; 19.00 Radijski dnevnik.

B PONEDELJEK, 24. decembra, ob: 7.00 Radijski
dnevnik; 7.20 Narodnozabavna glasba - Koledar; 8.00
Kratka poroéila; 10.00 Kratka poroéila in pregled ti-
ska; 10.10 S koncertnega in opernega repertoarja;
11.30 Literarni listi; 12.00 GledaliZki glasovi po ste-
zah spominov; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 »Pri-
morska poje '84«: zbor »Sofa« iz Kanala in zbor
»Ciril Silié« iz Vrtojbe; 14,60 Kratka porocila; 14.10
Otroski kotiéek: »Nasi prijatelji z repom«; 15.00 Iz
Solskega sveta; 16.00 1z zakladnice pripovednistva;
17.00 Kratka poroéila; 17.10 BoZiéne pesmi; poje
Slovenski oktet, pri orglah Hubert Bergant; 18.00
V svetu znanosti; 19.00 Radijski dnevnik; 19.25 BO-
ZICNI VECER: izredna oddaja z glasbo in pesmijo,
dramsko igro, vo&éili in s prenosom mase polnocni-
ce: Bozicni izziv; 20.45 Niko Kuret: »Bozicni trip-
tih«; 22.0 Koncert boZiénih pesmi v trzaski stolnici
sv. Justa; 23.00 Kratka poroéila in vo3¢ila nasih Sko-
fov; 24.00 Masa polnoénica iz zupne cerkve v Rupi.

B TOREK, 25. decembra, ob: 8.00 Radijski dnevnik;
8.20 Bozicne melodije v izvedbi velikih orkestrov;
9.00 Sv. masa iz zupne cerkve v Rojanu; 10.00 Bo-
ziéna novela; 10.10 Matija Tomc: Slovenski bozit;
11.15 Mladinski oder: =Angeléek miru«; 12.00 Vo-
13.00 Radijski dnevnik; 13.20

ni izziv 16.00 Ljudski bozi¢; 17.00 Eduardo De Filip-
po: »Bozi¢ pri Cupiellovih«; 19.00 Radijski dnevnik.

B SREDA, 26. decembra, ob: 8.00 Radijski dnevnik:
9.50 Ludwig van Beethoven: Missa solemnis v d
duru, op. 123; 11.15 Mladinski oder: »Srecen bozi¢,
mamas«; 12.00 Liki iz nase preteklosti; 13.00 Radij-
ski dnevnik; 13.20 Glasba po Zzeljah; 14.00 Kratka
porocila; 15.00 En, dva tri.. Otroci, zdaj ste na
vrsti vil; 16.00 Glasbeno-literarni vecer koroskih
ustvarjalcev; 17.0 Bozi¢ni koncert v Stivanski cer-
kvi 6. januarja letos: pojejo dekliski zbor »Devine,
»Fantje izpod Grmade« in otro8ki zbor »Stivane;
18.00 Poezija slovenskega zapada; 19.00 Radijski
dnevnik.

B CETRTEK, 27. decembra, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.20 Narodnozabavna glasha - Koledar; 8.00
Kratka poroéila; 8.40 Slovenska lahka glasba; 10.00
Kratka poroéila in pregled tiska; 10.10 S koncertne-
ga in opernega repertoarja: 11.30 Zapiski na robu;
12.00 Sestanek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20
Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka porogila; 14.10 Po-
vejmo v Zivo; 15.00 Diskorama; 16.00 Na goriskem
valu; 17.00 Kratka poroéila; 18.00 Kulturna sreca-
nja; 18.20 Glashena priloga; 19.00 Radijski dnevnik.

M PETEK, 28. decembra, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Narodnozabavna glasba - Koledar; 8.00 Kratka
porocila; 8.40 Slovenska lahka glasba; 10.00 Kratka
poroéila in pregled tiska; 10.10 S koncertnega in
opernega repertoarja; 11.30 Belezka; 12.00 Prisréne
pozdrave iz ...; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Zborov-
ska glasba; 14.00 Povejmo v zivo; 15.00 V svetu fil-
ma; 16.00 lz zakladnice pripovednistva; 17.00 Krat-
ka porocila; 17.10 Pianistka Magda Princi¢; 18.00
Kulturni dogodki; 18.30 Nabozna glasba: zbor »Sv.
Jernej= z Opc€in: 19.00 Radijski dnevnik.

B SOBOTA, 29. decembra, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.20 Narodnozabavna glasba - Koledar; 8.00
Kratka porotila; 8.40 Slovenska lahka glasba; 10.00
Kratka porogila in pregled tiska; 10.10 S koncertne-
ga in opernega repertoarja; 11.30 Belezka; 12.00
=Glas od Rezijes; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20
Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poroé&ila; 14.10 Otro-
8ki kotiGek: »Na leteé&i preprogi«; 15.00 Glasbeni
portret Urbana Kodra; 16.00 V svetu val&ka; 17.00
Kratka poroéila; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Roman
v nadaljevanjih: Milan Lipovec: sLjudje ob cesti«;
19.00 Radijski dnevnik.

lzdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« — Reg. na

sodi&&u v Trstu dne 20.4.1954, 8tev, 157 — Odgovorni

urednik: Drago Legi8a — Tiska tiskarna Graphart.
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151



